


O'ZBEKISTON RESPUBLIKASI 
OLlY VA O'RTA MAXSUS TA'LIM VAZIRLIGI 

NIZOMIY NOMIDAGI 
TOSHKENT DA VLA T PEDAGOG IKA UNIVERSITETI 

Ashirboev SamiIon 

O'ZBEK DIALEKTOLOGIYASI 

5141100 -O'zbek tili va adabiyoti ta'lim yo'nalishl 
talabalari uchun 

JIZZAX DPI 

INV HI 
UIOROT Rr: URB IIAillCAZI 

TOSHKENT-l01l 



"O'zbek dialektologiyasi» bo'yicha tayyorlang&n ushbu metodik 
qo'ilanma pedagogika oliy la'lim mUBSsasalarining o'zbek tili va adabitoti 
bakalavriat yo'nalishi talabalari uchun mo'ljallangBn. 

Taqrizcbilar: T.EDazarov, filologiya fanlari doktori (O'zMU) 
S.Mubamedova, filologiya fanlari doktori (TDPU) 

Muharrir: M.Rahmatov 

Qo"lIanmB Nizomiy nomidagi TDPU IImiy Kengashining 2011 yil 
31 martdBgi yig'ilishi qarori bilan nashrga tavsiya etilgan. 

Nizomiy nomidagi TDPU 



I bo'lim 
Kirish 

O'zbek dialektologiyasi o'zbek shevalarini o'rganadigan fandir. 
Dialektologiya so' zi grek tilidan olingan bo'lib, shevalar, dialektlar va 
lahjalar to'grisidagi bilim degan ma'noni bildiradi. O'zbek dialektologiyasi 
o'zbek shevalarining fonetik, leksik va grammatik xususiyatlarini, uning 
shakllanish va tarqalishi chegaralarini o'rganadi. 

Shevalar har bir milliy tilning asosini tashkil etadi hamda u milliy
ma'naviy qadriyatimiz hisoblanadi. Shuning uchun ham uni asra~ 

avaylash, qadrlash zarur. Bu haqda yunboshimiz I.A Karimovning: 
U JamiJJc; elgU /azi/DlJar ;116011 qa/blgll, "vvaJo. 011" a/11lSi, 0"" tIIlnlng 
bdflkror jod/HIsi bil"" sing"lIi. 0"" till - bu mllllllllbtg ruJlidu" I 

degan so'zlarini eslash o'rinlidir. 
O'zbeklar hozirgi O'zbekiston Respublikasi, Markaziy Osiyo 

mamlakallarida, Afg'oniston, Turkiya, Saudiya Arabistoni, Avstraliya, 
Xitoy Uyg'uristonida, qisman Mongoliyada va boshqa mamlakatlarda 
istiqomat qiladilar. Albatta, ulaming tili o'zbek tili bo'lsa-da, o'ziga xos 
mahalliy JtususiyatJarga ega. O'zbek shevalari o'zbek tilining 'mahalliy 
ko'rinishlari bo'lib, uni o'rganish fan uchun nazariy ahamiyal kasb etsa, 
bo'lajak IiI va adabiyot o'qituvchisi uchun amaliy ahamiy81ga molikdir. 
Bu fanni o'rganishdan maqsad o'zbek shevalarining eng muhim 
xlISusiyatlari - fonetik, Icksik, morfologik va qisman sintaktik 
xususiyatlari haqida talabalarga to'la ma'lwnot berishdir. Bu csa quyidagi 
vazifalami keltirib chiqaradi: 

talabalarga o'zbek dialektologiyasi bo'yicha [ayanch bilimlarni 
berish va shu asosda tayanch tushunchalar lo'g'risida tasavvur hosil 
qilish; 

o'zbek shcvalarining fonetilc, Icksik. va grammatik qurilishi 
haqida ma'lumo[ berish; 

shevalarni o'rganish metodlari to'g'risida tushuncha berish barnda 
sheva vakillaridan ma'lum bir sheva Jtususiyatlarini yozib olish 
malakasini hosil qilisbdir 

M.vzu. O':dJc:k dialcbologiyuining predmeti, IIlIIq8IId 
vazifalari. 

Reja: 
I. Sheva, dialekt va lahja tushuncbalari 
2. O'zbek tilining murakkab dialcktal tarlribL 
'Karimov I.A. Yuksak ma'uviyll - yengilmas !wcb.- Toshkent: 

"M8'n8viy81", 2008,63-bet. 

'Kari_v IA. Vubat mo'_YII- )'IIIIiIm. kudL· T .. _: "Mo'Doviya(',2008,63"'. 
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3. O'zbek dialeklologiyasining tilshunoslik va boshqa fanlar bilan 
0' zaro a1oqadorliga. 

4. O'zbek shevalarini o'rganish rnetodlari. 

Matn 
1. SbevlI, dialm ... WJj. tusbUDCJJaIAri. 

O'zbek tili boshqa turkiy lillardan ko'p shevaliligi bilan farqlanadi. 
O'tgan tarixiy davr ichida o'zbek shevalari 10'Xlovsiz laraqqiy etdi. 
Uning taraqqiyol tarixi va hozirgi davrini tushunish va izohlashda 
lbeva, diaIckt, Iabja degan tenninlar qo'lIanadilU, ularning lug'aviy va 
lerrninologik rna' nolarini bilish albalta zarurdir. 
~ forscha ravish, yo' sin degan rna' nolami bildirib, fanda 

biror lilning o'ziga xos leksik, fonetik va gramrnalik xususiyallari bilan 
farqlanib turadigan kichik lerritoriyaga oid qisrnini anglatadi. 

~so'zi grekcha bo'lib, aheva degan rna'noni anglalib (aslida 
qahila tili dernakdir), aksariyal til xususiyatlari o'xshash bo'lgan 
shevalami birlashliradi. 

Labia arabcha so'z bo'lib u ham ravish, tarz, yo' sin, sheva 
ma'nolarini bildiradi. Dialeklologik Icrrnin sifalida qadimdan o'zbek 
tilining taraqqiyotida asos bo'lgan sheva va dialekllaming eng yirik 
to'dasini anglatadi. 

O'zbek tili o'z tarixiy lBnIqqiyolida uchta \ahjaning birligidan 
tarlUb topgan. Ular quyidagilar: 

Qarluq-chigil-uyg'ur lahjasi. Bu lahja asosan shahar va shahar 
tipidagi shevalarni va dialelaIami qamrab oladi. Fanda bu lahja 
qisqacha qarluq labjasi deb ham yuritiladi. Bu lahjaga kirgan 
shevalarning aksariyati turkiy tillarga xos bo'lg8O singarrnonizrnni 
yo' qolgan. Bundan shimoliy 0' zbek shevalarigina rnustasnodir. 

Qipchoq lahjasi. Bu labja valtillari O'zbelUslon RespublikasiniDg 
Toshkent viloyati, Sirdaryo, Samarqand, Na\'oiy, Qashqadaryo, 
Surxondaryo, Jizzax viJoyatlarida yashaydilar. 

0' g'uz lahjasi. Bu labja valUllari O'zbekislon Respublikasining 
Xorazm viIoyali, Qoraqa)pog'islon Respublikasi, Forish, 0101, Qorako'l 
lumanlarida, TurkmaniSlonning Toshhovuz, Qozog'istonning Qa..-noq, 
IqoD, Qorabuloq, Qorarnurt, Mankenl qishloqlarida iSliqomat qiladilar. 

Har bir Iahj80ing fonetik, leksik va grammarik xususiyallari V. V 
Reshelov klassifikatsiyasida beriladi. 

Lahja lermini o'zbek, turk tillarida iSIe'molda bor, boshqa 
aksariyal tillar dialelaologiyasida diMekt ,.. ..... lerrninlariga ko'proq 
murojaat qilinadi. 

Dialeklologiyada illi xildagi dialekl lo'grisida ham fikr yurililadi, 
ya'ni JDAba/liy diMcbJu va ijtimoiy diaJdclJu. Mdalliy diaIckt 
umumhalq (miIliy) tilining muayyan lerriloriyaga oid ko'rinishi, O'ZigB 
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xus namoyon bo'lishidir, O'zbck dialektologiyasi mahalliy she va, 
dialekt va IBhjaiarni o'rganish bilan shugullanadi. 

ljtimoiy clialekl esa mahalliy sheva, dialekt va lahjalardan farq 
'lilgan holda muayyan guruhdagi shaxslaming umumhalq tilidagi 
so'zlargB o'z manfaatlaridan kelib chiqib o'zgacha ma'no kasb e[ishlari 
yoki muayyan soh a - kasb-hunar leksikasi, terminologiyasidan faqat shu 
soha kishilarining o'zlarigina foydalanishlari asosida vujudga keladi. 
Vlar biror sheva yoki dialekt xususiyaliga ega emas. Ijtimoiy dialektda 
shevaga oid so'zlar ham ba'zan qatnBShishi mumkin. 

O'zbek dialek[ologiyasi ijtimoiy diBlekmi o'rganmBydi, ijtimoiy 
qatJamlar tili 8Otaio)jngvistikaning ob'ektidir. 

2. O'zbek tilining munkbb ~ wbbi 
Prof. E.D.Polivanov "O'zbck dialektologiyasi va o'zbck adabiy 

[iii" nom Ii asarida (1933) o'[gan asming birinchi choragidByoq o'zbck 
[iii o'zining ko'p shevaliligi bilan boshqa turkiy tillardan ajralib turishi 
haqida ma'lumo[ bergan edi. Keyingi tadqiqotJar buni tasdiqlagan. 
Vning tub sabablari bir neeha omillarga bog'liqdir. Prof. V.V.Reshetov 
0' zbek [i Ii dialek[al kartasining rang-barangligini uning etnogenezisidan 
qidirish lozimligini uqtiradi. Tariximizga oid adabiyotJar qadimda turkiy 
yryg' va qabilalar miqdori aneha ko'p bo'iganligi [o'g'risida xabar 
beradi. Vlar ichida o'zbck rili va uning shevalari shakllanishida qarluq, 
chigil, uyg'ur, qipchoq, uyg'uz urug'Iari, qangli, qatag'on ypyg' va 
qabilalari birlashmalarining tarixiy taraqqiyoti kaUa rol o'ynagan. 

O'zbek tili dialektal o'ziga' xosligiga qadirngi ypyg' va qabilalar 
rilining turli territoriyada a1ohida-a1ohida mustaqil yashashlari muhim 
ahamiyat kasb etgan. Ijtimoiy hayot tani, territorial mustaqilligi, kasb
kori, etnografik xususiyatlari ularning tilida a1ts etmay qolmas edi va 
bu holat tilda umumiylikni saqlab qolgan holda, boshqa territoriyada 
yashovchi o'zbeklar tilidao ko'pgina xususiyatlari bilan farqlanishiga 
olib kelgan, bu esa shevaning o'ziga xosligini keltirib chiqargan. Sheva 
va dialekt xususiyatlarining tobora qat'iylashishiga sholi punkllarining 
bir-biridan uzoq joylashishi mubim rol o'ynagan. Shu tariqa bir til 
ichida turli shevalaming shakllanishiga olib kelgan. Tarixchi olim K. 
Shoniyozovning ko'rsatishicha, qarluqlar va ularga qon-qardosh bo'igan 
chigil, xalaj qabilalari lie daryosi havzasida, Sirdaryoning janubiy 
oqimlari, lsfijobda va Farg' ona vohasiga tarqalgan keng territoriyada 
yashaganlar. Turgesh qabilalari ittifoqi Yettisuvni egallagan, 766 yilda 
bu terriloriyalar qarluqlar tomonidan ishg'ol 'lilingan. lX-X asrlarda 
o'g'uzlar Sirdaryoning 'luyi va o'rta havzalarini hamda Orol bo'y1arini 
ishg' 01 'lilgan. Qipchoq 'labilalari esa, asosan, Oltoy o'ikasida, Irtish 
bo'ylarida yashaganlar va keyinehalik ular Sibir, Gwjiston, Volga, 
Dunay daryolari bo'ylari bamda Markaziy Osiyoga tarqalganlar, 

O'zbek tilida sheva va dialektlarning kuchli farqlanib 'lolganJigiga 
0' zbek tili boshqa tillardan ajralib mustaqil taraqqiy eta boshlagan 



davrdan boshlab, unga turkiy va eroniy tillaming Imchli la'siri ham 
sabab bo'lgan. Jumladan, QOnKJalpog'istondagi o'zbek shevalariga 
qoraqalpoq va qozoq tillarining, Toshhovuz o'zbek shevalariga (Xorazm 
shevalariga) lurkman tilining, shimoliy o'zbet shevalariga qozoq 
tilining, Qirg'izistondagi o'zbek shevalariga qirg'iz tilining, Samarqand, 
BUlloro, Namangan, Sariosiyo va Tojikstondagi o'zbek shevalariga tojik 
tilining ta'siri kuehlidir. Shu tufayli ham bu shevalar boshqa 
shevalardan farqlanib qolmoqda va o'ziga lIoslitni vujudga keltinnoqda. 

Avvalgi satrlarda aytilganidet, o'zbek tili yirik uchta lahjani 
qarnnlb olgan, lekin har bir labja orasiga ba'zan qat'iy chegara qo'yib 
bo'lmaydi, ya'ni aksariyal shevalar ayni bie til qonuniyatlariga amal 
qilishi mumkin, masalan, singarmonizm bar uehala lahjada uchraydi. 
shun ingdek , unlilaming bielarnchi cho'ziqliklari qarluq va 0' g' uz 
labjalarida ham qayd qilinadi. 

3. 0 'zbek disJdtoJogayuining tilsbunosJiJc 1'8 bosbq8 flUl/8rg8 
sJoqadorligi. 

O'zbek dialektologiyasi tilshunoslik fanlaridan biri sifalida, avvalo, 
dfolirgi o'zbek tili» fani nazariy asoslariga tayanadi. Shuningdek. 
cQadimgi turkiy til», c{)'zbet tilining tarixiy gnommatjkaai .. , "O'zbek 
adabiy tjli tarixi,. fanlari uehun harn nazariy, ham arnaliy as os 
vazifasini bajaradi. Aksineha, o'zbet dialettologiyasi bu fanlaming 
Dazariy va amaliy materiaUariga asoslanadi. To'g'ri, tilshunoslikning bu 
fanlari o'quv rejalarida keyingi kurslardan joy olgan, demak bu ranlar 
bo'yicba nazariy, amaliy ma'lumotlami olisb o'zbek dialek\ologiyasi 
bo'yicha tegishli mavzularni mustaqil tayyorlash jarayonida, ulardan 
qo'shimcha ma'lumotlar olish ebog'ida o'rganib boriladi. 

O'zbek dialek\ologiyasi ~eogmfiya fani bilan uzviy aloqador, ya'ni 
bar bie sheva haqida ma'lumot torplanganda, shu sheva vakillari 
joylashgan territorjtanins. ko'lami, &holining miqdori, shu territoriya 
~ va boSliqa ma'fumotlar ham to'planadi, ya'ni geografik muhili 
fi8m yorililadi. Shuningdek, o'zbek dialektologiyasi o'zbek xalqi tarixi, 
adabiyoti, el!\ografiyui, san'ati fanlariDing ma'lumotlariga ham 
layanadi va ular uchun boy material benldi. 

O'zbek dialeklologiyasi o'zbek tili va adabiyoli o'qiruvchisi uchun 
harn nazariy, harn amaliy ahamiyatga molik bo'lgan fandir. Bu fan 
bo'yicha olingan nazariy bilimlar keyingi kurslarda o'tiladigan fanlarga 
nazariy asos bo'lib xizmat qilsa, ayni zamonda, til va adabiyot 
o'qituvehilariDi o'zbek shevashunosligi bilimlari bilan quroUantirib, o'z 
faoliyatida dialeklal xatolar uslida ishlash uehun arnaliy aharniyat ham 
kasb etadi, YR'ni o'quvchilaming Yolma va og'zaIti nUlqida 
uchfllydigan dialehal xatolaming manbalarini belgilab, lo'g'ri yo'l 
tutishiga yordarn benldi. 
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4. O'zbck shev.!lIIini 0 'rganisb melodJlIIi. 
O'zbek shevalari hozirga qadar o'zbek adabiy tiliga 

o'rganib kelindi va bunda lavsifiy va qiyosiy metoddan foydal~. 
Bu metodda shevalarni1lg fonetik, leksik va morfologik xususiyatlan 
keng miqyosda o'rganildi hamda boy material to'plandi. O'zbek 
shevalarini o'rganishda XIX asming oxirlarida paydo bO'lgan qiyosiy 
tarixiy metoddan ham foydalanilgan. Bu metodga ko'ra o'zbek 
shevalari materiallari «Devonu lug'ntit turk., «Qutadg'u bilig., Alisher 
:-oavoiy asarlari tili va boshqa til tarixi manbalari tiliga qiyoslab 
o'rganib borilgan, Ielcin bu metod asosiy metod hisoblangan emas, balk.i 
tahlil talab 0' rinlardagina va ayrim til tarixiga oid maqola va asarlarda 
uchrab tunidi. Shuningdek, o'zbek dialektlari fonematik tizimini sistem 
metod orqali o'rganish ham lajriba qilindi. Jumladan. o'zbek tilidagi til 
birliklarini invariant variant munosabatida o'rganish jarayonida o'zbek 
shevalari fonologik tizimi ham sistem jihatdan tahlil qilingan ishJar 
yuzaga kelmoqda (qarang: Nabieva D. A. O'zbek tilida lisoniy 
birlikJarning invariant • variant munosabati. Nomzodlilc dissertatsiyasi 
avtoreferati., T 1998). 

Takrorlash uc:hun Avollar: 
I. Sheva deb nimaga ataJadi7 
2. Dialekt deb nimaga ataladi1 
3. Lahja deb nimaga aytiladi? 
4. O'zbek shevalarining murakkab wkibi qaysi omillar bilan 

bog'bmgan? . 
5. O'zbek shevalari qaysi metodlar bilan o'rganilgan7 
6. O'zbek dialektologiyasi fani qaysi fanlar bilan o'zaro bog'langan7 

Tayanc:h tumunc:baJar: 
O'zbek dialektologiyui o'zbek shevalarini ilmiy ravisbda 

o'rganadigan fan. 
Sheva o'zbek tili1ling kic:hiIc territoriyadagi muomala 
Dialekl O'lMO bir biriga yaqin shevaJar 
Labja - shakllanisbi jihatidan umumiy tarixga ega 

dialelalar jami. 

vositasi. 
tizimi. 

bo'igan 

Qutuq - chigil - uyg'ur Iahjui - o'zbek tilining shu nornler bilan 
ataladigan urug' - qabila ittifoqi negizida shakJlangan sheva va dialektlar 
to'dasi. 

Qipchoq labjali o'zbek tilining qipc:hoq urug' Va qabilalari 
negizida shakllangan sheva va dialektlar to'dasi. 

O'I'UZ Iahjaai - o'zbek tilining o'g'uz urug' va qabilalari negizida 
shakJlangan sheva va dialelfl)ar to'dasi. 

T8VSifiy (amxron) metod - shevaning hozirgi holetini yozib olish 
rnetodi. 
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Qiyosiy tanJUy metod tiIIarni ham tarix.iy taraqqiyot, ham 
boshqa yondosh tillarga qiyoslab o'rganish metodi, bu metOlldan 
shevalami o'rganisbda ham foydaJaniladi. 

M .. ,zu: Transkripsiya 

Reja: 
I. Transkripsiya haqida urnumiy rna'lurnoL 
2. Un Ii tovushlarda qo'llaniladigan tJlInsmpsion belgiJar. 
3. Undosh tovushlarda qo'llaniladigan tJlInskripsion belgilar. 
4. Diakrilik belgilar. 

Matn 

I. Tl1IIl8kripsiya luIqida umumiy ma'1umot. 
Transkripsiya lotincha qayt8 yozish degan rna' noni bildiradi. 

Tnmskripsiyaga Ia'rif: c.lonli so'zlashuv tilidagi (shevaJardagi) konkret 
nUlq tovushlarini (fonernaning variatsiyaJari, variantlari) yozuvda ifodaJash 
uchun qo'llaniladigan hartlar, belgilar sisternasiga transkripsiya 
deyiladi.. Bu ta'rif ayni o'rinda fonetik. tr.Inskripsiyani IIIIglatadi, chunki 
konkret nutq tovushini yozib olishda fonelik transkripsiyadan foydalaniladi. 

Transkripsiya qo'llanish doirasiga ko'ra ikJci xii bo'ladi: 
L Xalqaro transJcripsiya. Bu transkripsiYa lotin alifbosiga asoslanadi. 
2. MilJiy transkripsiya. Bu har tilning amalda bo'igan yozuv 

tizimiga asoslanadi. O'zbek shevalarini yozib olishda qo'llaniladigan 
transtripsion tizirn professor V.V.Rcshelov tomonidan ishlab 
chiqilgan va u rus alifbosi asosidagi 0' zbek grafikasiga asoslanadi, lekin 
o'zbek diaJeklOloglari garchand V.V.Rcshelov tJlInsJcripsiyasiga 
asoslansalar-da, shevalarni yozib olishda har doim ham unga to'I8 rioya 
qilmaydilar, chunJci shevalardagi lovushlami belgilashda har bir 
radqiqolchi rna'ium darajada crkinlikka erishishlariga ruJtsal etiladi. 

Tnmskripsiya til tarix.ini o'rganishda ham qo'llaniladi. Bunda 
yodgorliklarda u yolti bu tovushning (foncmaning) talaffuz 
(artikulyatsion akustik) mc'yorini belgilash zaruriyatidan kelib 
chiqadi. 

Tnmskripsiyani tranali1lerUsiyadan farqlash zarur. Transliteratsiya bir 
tildagi bir yozuv tizimida yozilgan matnlami ikkinchi yozuv tizimiga 
ag'darishni bildiradi, masaIan, arab yozuvidagi rnatnlarni ltirilga, kirildan 
lotin yozuvi asosidagi yangi yozuvga ko'chirish transliteratsiyadir. 

Tnmstripsiyaniog fonelik va fonemalik turlari ham bor. Fonematik 
transkripsiya tildagi fonemaiaming talaffuz normalarini belgilaydi. 
Fonetik tran5Jcripsiya esa nutqdagi foncmaniog variatsiyasi bo'igan 
konkret nutq lovushlarini va ba' zi ishoralami belgilashda qo'llanadi. 

Translyarsiya tushuncbasi ham bor. U bir yozuvdagi matnn.i ikkinchi 
yozuvga kom'pyuter vositasida o'tkazilishini bildiradi. 
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Albatta, har bir tilda joriy yozuvda bo'igan harf1ar transkripsiya 
tizimini amalga oshirish uchun etarli bo'lmaydi. Shu jumladan, joriy 
o'zbek alifbosidagi harflar ham o'zbek shevalarini yozib olishda uning 
turli fonetilr. jarayonlarini Ir.o'rsatish uchun kifoya bo'lmaydi. Shu 
tufayli ham mavjud harflarga qo'shimcha belgilar qo'yiladi, ba'Z8JI esa 
boshqa yozuv tizimidan harf qabul qilinadi va h. Demak, sheva 
materiallarini yozib olish chog'ida har bir dialektolog ijodiy 
yondoshish imkoniyatiga ega bo'ladi. 

2. Unb' tovushlami ifodlllJJSbdJI qo'lhniJsdigtm tnmskripsioD beIgilu. 
Unli tovushlar barcha tillarda ham ko'p qirrali bo'lib, u o'zbek 
shevalarida ayniqsa fiziologik jihatdan rang-barangdir. Unlila!ni 
ifodalashda o'zhek dialektologiyasida quyidagi helgilardan foydalaniladi: 

a(.) umumturkiy, orqa qator. quyi-keng, lablanmagan unlini 
ifoda qiladi. Singarrnonizmni saqlagan o'zbek shevalarida qo'llanadi: vu. _ bV& 

a(") aksariyat turkiy tillarda qo'llanadi va old qator, qo'yi· 
keng, lablanmagan unlini ifoda qiladi: "b, "t». pal». Bu unli barcha 
0' zhek shevalarida qo'lanadi. 

J(J) orqa qalor, quyi·!i:eng, qisman lablangan unlini ifoda 
qiladi. Shahar va shahar tipidagi shevalania keng qo'llanadi: JI, Jsb, I!:JI. 

e(e) - old qator. o'rta-keng, lablanmagan unlini ifoda qiladi, barcha 
o'zbek shevalarida qo'Uanadi: eL beJ, AeI, Jml . 

H(R) old qator, yuqori-tor, lablanmagan unlini ifoda qiladi, 
cho'ziqroq talaffuz qilinadi, Barcha o'zhek shevalarida mavjud: Hsb, IHI 
(Buxoro). bB1 (Farg'ona) 

w(M) orqa qator, yuqori-Ior, lablanmagan unlini ifoda qiladi, 
cho'ziqroq talaffuz qilinadi: qNz, QNY14 Bu unli syngarmonizmli 
o'zbek shevalarida talaffuzda bor . 

.. (li) indifferent, sbahar shevalarida tarixan H va .. 
unlilarining birlashishi (konvergensiyasi) oatijasida hosil bo'igan 
lovushni ifoda qiladi, singarmonizmli shevalarda H unlisiniog oisbalaD 
qisqa taJaffuz qilinadigan towshni bildiradi, old qator, yuqori-tor, 
Iablanmagan. Sbahar shevalarida: 1!:Jrrb" /oJgJin; singarmonizmli 
shevalarda: keith., yeID. bJir. 

.(6) - w unlisining qisqB talaffuz qilinadigan varianti, orqa qator, 
yuqori-tor, Iablanmagan uo1ini ifoda qiladi, faqat singannonizmli shevalarda 
qo'llanadi: IMrr/6, 1J.K'6II, b6qAD. 

y(}') - OrqB qalOr, yuqori-tor. lab\angan unJioj ifoda qiladi, barcha 
0' zbelr. shevalarida qo' Uanadi: by. y.( yt1. 

Y(y) - old qator, yuqori-tor, Ilhlangan unlini ifoda qiladi, 
singarrnonizmli shevalarda va singannooizmni yo'qotgan Buxoro, 
I'avoiy. Samarql\l1d shahar shevalarida qo'Uanadi: kyJ, bygyD, tyD . 



0(0) - orqa qator, yuqori-tor, lablangan unlioi iCoda qiladi. Barcha 
o'zbek shevalarida Ialaffuzda bor: at (adabiy orf.o't), qol (adabiy 
orf.qo'I). OIl (adabiy orf.o'q), toq (adabiy orf.to'q). 

6(9) old qatar. yuqori tor, Iablangan unlini ifoda qiladi: bill 
(moq), lsI, hanar (hunar), bIIlih (adabiy orf.bo'ldi). Singarmonizmli 
o'zbek shevaJarida va Buxoro, Navoiy, Samarqand shahar shevalarida 
qo'l1anadi. 

€(€) tadqiqotchilarning ko'rsatishicha, Xorazm, Iqon, Qarnoq, 
Namangan shevalarida uchraydi va a va e un\i\ariga anehs yaqin 
turadigan IIIliiD.i ifoda qiladi, old qator, o'rta-keng. lab1anmagan: Itc(l} 
Iqon. geJ. XOI1lZlll. Bu ma'lumot ko'rsalilgan sheyalanla o'z kuchini 
yo'qotmoqda, faqat Namangan shevalarida saqlanib qolmoqda: 
l&'mr(nima) I}['l&'q!{qanaqa), HcJma£JD Qfaman kemQh, (Halimaxon erta 
bil811 kel) 

3. UJJd06JJ tovushl.m. qo '1buJiJadipD; InD8bipsiaD belgiJu. 
Unclosh tovushlami ifodalashda asosan joriy a1ifbodagi undosh 

harf1ardan foydalaniladi. Shunga qaramasdan, ayrim undoshlarni 
farqlash va 0' zip xosligini belgilashda transkripsion belgilar 
qo'Uaniladi. U1ar quyidagilarda ko'rinadi: 

iI - lotin alifbosidagi y undoshi o'mida qo'Uanadi: syiiyDCb, 
/qiiy DCl»k 

IllK(dj) - qorishiq portlovchi tovushni ifodalaydi. 
1\ - sonor, burun tovushini bildiradi, adabiy orfogrfiyasi - III. 
y - Iab-tish tovushini ifoda qiladi. 
w - lab-lab tovushioi ifodalaydi cyw, qywmaq kabi so'z1arda 

qo'Uanadi . 
.p lab-tish toyushi uchuo qo'11811adi va asossn o'zlashgan 

so' z1ards ucbmydi. 
flab-lab tovushini ifoda qiladi, aksariyat 0 'rinlarda turkiy 

I8qlidiy so'z\arda qo'Uanadi. 
Undoshlar tnlnskripsiyasidagi bu belgilar juda ham qat'iy emas. 
Diabitit bdgilar. 

(ikki nuqta) - tovushning cho'ziqligini bildiradi. 
(akut) - belgining o'og tomoniga qo'yi1sa, palalalizatsiyani, chap 

tomoniga qo'yilsa yelyarizatsiyani bildiradi. 
> va < bir tovushoing ikkinchisiga o'tishiDi ko'rsatadi. 
n - ikki tovush yoo so'zning p&nIIlel qo'UUlishiga ishora qiladi. 
() qavs ichidagi barf ba'zan nutqda talaffuz qilinmasligini 

bildiradi. 
[ ) - kalta qav8 maDldagi bo'g'in, so'z. traoskripsiya qilingan 

8O'z1ami ajratib ko'natishga llizrnat qiIadi. 
TUJ"orluh uchun uvollu: 
I. Transkripsiya deb nimaga aIaladi? 
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2. Transliteratsiya deb nimaga ataladi' 
3. Old qator unlilami ifodalashda qaysi belgilar qo'Uanadi? 
4. Orqa qator unlilami ifodalashda qaysi belgilardan 

roydalaniladi? 
5. Undoshlami farqlashda qaysi harllar olinadi? 
6. Diakritik belgilar deb nimaga aytiladi' 
Tayancb tusbuncbalar: 
Velyarizatsiya - undoshlaming qattiqlashishi. 
Dlllkritik belgi -harllarga qo'shimcha ravishda qo'yiladigan 

belgilar, ishoralar. 
Dialeklolor - shevashunos. shevani o'rganuvcbi olim. 
Indlfferen - oraliq tovush. 
Palatalizatsiya - undoshlaming yumshoqlashishi. 
TranBkripslya - yozuvning mllJlsus turi. 
Translitenltsiya matnni bir yozuv tizimidan iltkinchisiga 

ko' cl1msh, masalan, kirildan lotinga. 
Transkripsion belgi har bir nutq tovushi uchun 

qO'lIanllaihgan hBif. 
Fonetik tnmlkripsiy. konkret nutq tovushlarini ifodalaydigan 

i shoralar tizimi. 
Fonematik tnmskripsiya tildagi fonemalar talaffuzini belgilab 

beruvchi yozuv tizimi. 
M • .,zu. Lingvistik geografiy •. 

Rej8: 
I. Lingvistik geografiya tushunchasi va uning mobiyati. 
2. Lingvistik geografiya tamoyillari. 
3. O'zbekistonda lingvistilr. geografiyaning 

rivojlantirilisbi. 
I. LiDgYistik gcograIiy. tlIsbUllCbMi ... uniDg mohipti. Bu termin 

Iingvistika tilshunoslik va geografiya ubi qismlardan iborat bo'lib, 
umuman sheva xususiyaUarini mIIJISUS belgilar va l1I'Iamiar vositasida 
karts (xarita)da, aks enirish bilan shug'uUanadigan dialektologiyaning 
bir bo'limidir, boshqacba aytganda. shcvalarga xos bo'lgan 
xususiy81laming tarqalish chegarnlarini xaritada ko'rsatishdir. 
Lingvistik geografiya sheva1ami o'rganishning bir metodi harndir. 
Lingvistik geografiyani qo'llash orqali shevaJardagi izoglossalar 
belgilanadi. IzogloIs8 lotincha izo_ - __ !~n'&-Ro.aa - til Wan 
ma' nolami bildiradi va bir dialekt yoki lahja doirasidagi yoki bir 
til. Sd~sh tillardagi ~ leksik va G!IDlIJl!!lik xususiyatlar 
o'xs ik clanIJaslga ko'nl s1WiiI belgiliirda tur" nmglardan 
foydalangan hoIda xaritada be1giI86 chiqiladi. 

2. LiDgvitltik pogralip 1MDOyiJ/Ari_ Lingvistik geografiya 0'18 
ahamiyatli soha bo'lib, har bir sheva va dialelr.t haqidB, uning madaniy, 
tarixiy xususiyaUari, 0 'ziga xosligi bilan yaxlit nlvishda 
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tilshunoslik, tarix, elnogmfiya bil80 shug'ullanadigan xodimlar, 
mutaxassislami keng tanishlirish imkonini benuJi. Lingvislik 
ge.ografiya_da_~Y:'!lo o'rC8njiayatcan sh~vaning aholi georafiJa!i~ .aks 
~tiruvchi xaritasi uchun ~()s bo'-'~igan konlur lIarila olinadi v8_aI1oli 
-punkllari ragl!mlan _be!galaQ chiqiladi. Sheva Wcllari _uchu_n-_~h.!Jl1i 
.bcl&ilar ~zimi-ishlab chiqiladi. lzoglossalaming larqalishini 
ko'rsaluvchi chiziqlami lonish rejasi layin qilinadi. Ranglar tanlanadi 
va bo'yash lellnikasi belgiJab olinadi. 

3. 0 'zbdistrJnth Jinpistik geognliyaning ri YojiutiriJislu: B u soha 
o'lg8O asrlarda Evropada yushi rivojlangan. XIX asrda fransuz 
dialeklOlogi ~IJ. Jil'e!on burun FransiY80i velosi~~ aylanib chiqib, 
Fransuz tillnmg - -diileklal 8l1815jni yan.lgan. O'zbekislonda ham 
dialelr.lOlogik atl~ yaratish ishi ancha rivojlangan. Bu sohada 
Sh.Shoabdurahmonov, Q.Muhammadjonov, AJo'raev, A.ShennalOv. 
Y.lbrohimovlaming tadqiqollari mavjud. Akademik Sh. 
~119abdurahmon~v_ O'zbekistonda birinchi bo'lib shevalar allasm.i 
yaratishning JIWIri-x'._.gQidalBri!l.L _i!~ chiqdi. Professorlar Q. 
Muhammadjonov sbimoliy o'zbek shevalarini, A.Shermalov Qurj 
Qash'ta!iaryo shevaJ.anni, dOlSenl Y.lbrohimov esa ·Orol bo'yi o'zbek 
shevaJarini kartalashtirgan. 

TakrorJash ucbun savollar: 

Lingvistik geograflya Dima? 
O'zbek shevalari atlasi deg80da Dimani IUshunasiz? 
0' zbek sbevalari kimlar lomonidan Iuatalashtirilgan? 

Tayancb tuabuncbalar: 
Atlas sheva, dialekt, lahjaJarni rurli ranglar va shanli belgilarda 

yaxlil idrok etish uchun xizm81 qiladigan o'quv quroli. 
Izogloaaa - til, sheva futlarining leng kelish holatlari. 
Lingvillik geografiya - o'zbek sheva1arini o'rganishning bir metodi, 

shevalardagi til fa.lr.t1arini maxsus o'rganadigan soha. 

Mavzo: O'zbek sbevalarining fonetik Jlulllliylll/ari 

Rcja: 
I. 0' zbek sheva1arining unlilar va undoshlar tizimi. 
2. Fonetik qonuniyatlar. 
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O'zbek shevalanning murallib larlc:ibga egaligi avvaJo ulaming 

fonetik jihaldan nlJIg-blll1lllgligi tufaylidir. O'zbek shevalari unli va 
undoshlar miqdori va sifati, fonetik qonuniyatlar, fonelik jarayonlaming 
0' ziga Jlosligi jibalidan o'zaro farqlanadi va ular bit-bin bilan 
o' xshashliklarga ham ega bo'ladi. 

I . Unli va undosbJar tizimi 
O'zbek shcvaJandagi unli va undosh lovushlaming miqdori va 

sifali munozarali masalalardan bindir, chunki dialeklologil ishlarda 
unli fonemalar haqida fikr yurililgancla, ulaming soni 18 lagacha etadi, 
degan rna'iumotlar beriIadi, Aslida shcvaIar fonetikasi o'rganilar ekan, 
ulardagi fonemalar emas, baUd konkrel DUtq lovushlari c'liborga 
olini.hi lozimligioi qayd qilish o'riDli bo'ladi. 

UntiIar lizimi(vokalizm). Qar\~higil-uygur labjasiga kirgan elialela 
va shevalarda 6ladan IOtqacha unli IOvush bor. Singannonizmni 
yo' qcxgan shevalarda 6ta, sinpnnonizmli sheva1arda esa 9-11 ta unli 
qo'lIanadi. Toshkenl shevalarida ... e, ., ::I, 0, y, Samarqand shevasida 
10, e, a, a, 0, y uDlilan qo'llangan bo'lsa, Qo'qon, Marg'i1on, Chusl, 
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Qanhi, Sariosiyo kabi shevalarda ::I unlisi bilan birgaJikda a unlisi 
ham uchraydi. Shimoliy o'zbek shevaJarida (Turkislon, Chimkcnl, 
Sayram) II Ia (a, c, a, II, .. , W, ., 0, ., y, y) uali mavjud. Qipchoq 
va o'g'uz Iahjuidagi shevaJanta ham lira unli tovush qayd qilinadi. 

Unlilaming joyluhilh tartibi : 

J.1 (b) hi (b) y Y 

:3 0 
o 

~ a 

Uodoshlar lizimi (konsonanlizm) haqida. O'zbek shevaJaridagi sof 
lurkiy so'zlarda b(6), p(n), v(a), m(Ml, I(T), dUl), .(c), cb('!l, 
dj(Ala), .b(m), 0(.), I(n), r(p), A, k(Il), g(rl, II, II, q(IC), b(J.) 
undoshlari doim isle'mold. bor. O'zIash&aa so'zl8rda II und05hi I(tll 
bilan, j (sirgaJuvehi) undashi dj Ubi taDaffuz qilinadi. 41 undoshi undo v 
VI taklidiy so'zlarda aynan talaffuz elil..:!i, o'zlasbgan so'zJarda esa p, 
ba'zan b undoshiga moyil taIafful qilinadi. H undosbi abariyal 
shevalarda JI undoshi fizioloaik tabiaDga III05luhadi, Ieun shimoliy 
o'zbek shcvalarida, qipchoq shevalarid. bu uodOlh taIaffuzda bor. 
Shuningdek, arebeha va forscha so'zJardagi shu tillarga lIOS bo'ilan 
undoshlar shevalarda o'zbek tili ;WJwlylbion.u.u.ik xUlusiyadariga 
moslashgan. 

2. Fondik qoouni)'8IJ.-. Singarmonizm. SiDgarmonizm lotincha 
ualilaming uyg'unl.shuvi demaltdir. Taniqli lilshunos 
I.A.Bosorodilllr.iyning fIIu;ga ko'ra, sing.wmonizm unlilar uyg' unligi, 
Ickin qilman undoshlarga ham laalluqlidir. SingarmOllizm qonuni iUi 
sifat ko' rinishiga ega: 

I. LiqvaJ yoki paIaIal (taqlay) ~ Bu qonuniy.tga 
ko'ra, 10' ZDina dullabki bo', 'iDida old cptor UDIiIar qalDaabpn 
bo'l ... keyinai bo','iD.Iarda bam old qator llILIilar iabtirok etadi, 
IO'ZDiD, dudabki bo','iaida orqa qaIor tmIiIar iIbIirok ella, kcyiati 
bo','iD.Iarda bam orqa qllM aa1ilar q ..... abacli . Bu qonuniyal (&qal 
ah.llw va IIWIIr tipidaai shevaiKda amaJ qiJmaydi, ye'ru so' ming 
dutWlki bo'g'iDida .. y, 0, 1oI(~) unlilandan biri qaIn8Ihaa, keyingi 



bo's'inlaroa ham shu unhlar kcl8lh va so'zda q, g', x chuqur Iii orqa 
undoshlari ishlirok qihshi mumkin, aksincha so'zning dasllabki 
oo'g'inida :l, e, l1(b), e, y unlilaridan biri qalnashsa, keying) bo'g'inlarda 
ham shu unlilar keladi, bunda It, g undoslilsri kehshi ham mumkin, 

2. Labial singarmonizm. Bu qonuniyal aksariyal lurkiy Iillarda 
amal giladi, ayniqsa, qirg'iz lilining «Iemir gonuni .. hisoblanadi. U 
o'lbek lili va uning shevalarida qisman amal qiladi. Bu qonuniyalga 
ko'ra, so'zning dasUabki bo'g'inida old qator lablangan unli ishtirok 
elsa, keyingi oo'g'inlarda bam old qator lablangan unli qatnasbadi, 
aksincba, so'zning dastlabki bo'g'inida lablangan orqa qator unli 
isblirok. elsa, keyingi bo'g'inlarda ham orqa qator lablangan unli 
qablashadi. O'zbek shevalarida lab ohangi qonuni sO'zlarning dastlabki 
ikki bo'g'inida qayd qilinishi xaraklerlidir, uchinchi va to'rtinchi 
bo'g'inlarda siyrak uchraydi: syiiyncb: IaJryDth.. ~amangan sbevasida 
boluptu, IaIrypty va boshqalar. 

Shevalarda ayrim yuklamalar, qo'shimchalar singarmonizmga 
bo'ysunmasligi mumkin. Masalan: qipchoq shevalarida barag'all 
(bora qol), kelag'u (kela qol) -g'u affiksining varianli 
bo'imaganligi UChUD u singarmonizmga bo'sunmaydi va h.k. 
Buning o'ziga xos qonuniyallari bor. Singarmonizm qonuniyati ayni 
zamonda un1ilar assimilyalSiyasi deb ham yuritiladi. 

Umlaut. Bu qonuniyat fanda unlilarning regressiv assimilyatsiyasi 
deb ham yuritiladi. Bu qonuniyatga ko'ra, afFiksdagi old qalor unlisi 
asosdagi (u aksariyal hollardlJ bir bo'g'inh bo'ladi) orqa qator unlisini 
o'z xarakleriga moslashlirib oladi: son - Ana, 110m - iiasba. Bu 
qonuniyat Narnangan, O'sh shevalarida, qisman o'zbek adabiy tilida 
qayd qiIinadi. Namangan sbevalaridan miso\lar; m:ll - mah.m, 10\ -
sah.sh, DJk - nan , ell - taiiwa. 

Aa&imilywiya. Odatda assimilyatsiya unli va undoshlar tizimida 
baravar qayd qilinadi, lekin ko'proq undoshlar bilan bog'liq fonetik 
qonuniyatdir. AssimilyalSiya dasllab progressiv va regressiv 
assimilyatsiyaga, so'ng to'\iq va to'liqsiz assimilyatsiyaga bo'\inadi. 
Progressiv assimilyalSiyada oldingi lovush keyingi lovushni o'ziga 
singdirsa, regressiv assimilyalSiyada keyingi tovush oldingi tovushni 
o'ziga o'xshatadi. To'liq assimilyatsiyada o'uro bir-biriga singib 
ketadigan IOvushlar tushuniladi. MisoUar. ~Jh, (ad. opcp. oldi. Qarshi, 
Shahn"sabz sb.). s~ (suvni-Tosilx.). boddJ, (bo'idi Shahriub2j. 
To'liqsiz assimilyatsiyada tovushlar aynan bir-biriga singmaydi, ballr.i 
jarmgli-jarangsizIik va boshqa ho\atlarga ko' ra qisman 0' xshab ketisbi 
mumkin: o&IJgu ~sbbD, i6bp II r.sbbrrosh.). bazth(bimil/bizning
Toshk. riI. V8 boshq.} • • _n/b'zimdan -Xorazm.} To'liq regressiv 
assimiIatsiya: gsrpllllDl(D) (Xanum). ;l1lIs(lllIas-Satrwrjand} 
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Di •• imilyalliya. IO'Z larkibidaga undOlhlaming boshqa lovush 
18 'sirisiz lovu.h varilulligl cgl bo'lishi dilSimilyalliyadir: __ 
~/n, devor - de..,/, ilnfl/ - ilqjir, 

Sudhi, Bunda ikki lO'zning lalaITuzi jllnlyonida oldinga SO'l. 

nihoyasidagi undosh kcyingi (bo,hlanuYchi ,o'z) loyushga mosla..hadi: 
mag'MJ her II mq'amber yoki dasllabki so'znin!! ollirgi lovushi 
(kcyingi so'z unli bilan boshlansa) janngl.shadi: btJJd adam II 
btJllpdMn, baymtl bo'/dim - '-yam bo/hm. 

SpinDtiZBlIiYI. NUIq janyonida portlovchi lovushning sirg'a1uychi 
varianliga cga bo'lishi spirlnlizalsiyadir: yuborrMI dju~rth. 
(qipchoq). !iabr qi/di/I MVAT q6Jd6(Xol7lzm) 

Spontan o'zgariahlar Uaranglashish). U biror lovush la'sirida YUl 
bcnnaydi, balk.i shcYaning larilliy riyojlanishi bilan bog'liqdir: lya. 
(Namangan). g'ug'l (qipchoq), 

MdaIUa: qipchoq shcyalarida: pdrIIIlfuyod, qolllhil/qo'shni. 
qyrmyaql (qumursqa). 

RedukaiYI: k('L),h('L), kel('L)vur, Shar('L)p 
E1iziYI: bo:5all(l), bc:S~II(r). 
Unliluning orttiriliabi: qipchoq shcu/Bil (loy), JB/» (Iof). 
Undolhlarning orttiriliJhi: lMhM(ayvon), devr:lMr (duchor· 

qipch.),Ddd» (necha). 
UaIiIuniDg birlamdli, ikkiIamchi va cmfd cbo'ziqlildari. 
Turkiy tillaming dasllabki davrlarida so'zlaming birinchi 

bo'g'inidl unlilar cho'ziq I8laffuz elilgan. Bunday cho'ziqlik boshqa 
Iovush ta'.irida yuz bcrgan cmas, balki q&dimgi lurkiy lilning tabiali 
bilan bog'liqdir. Unlilaming bunday cho'ziqligi hozirgi Xorazm, Forish 
va shimoliy o'zbek ,hcvalarida saqlanib qolgln: tu:d, a:d, b.a:d, 
dy:z. d.:n va bo,hqalar. Aslida bu kabi unlilar cho'ziqligi urg'uning 
dUllabki bo'g'iniga wahishi lUlUliyali bilan bog'langan. Bunday 
cho'ziqlik birlamchi cho'ziqlik deyiladi. 

Yondosh k.elgan undosh lovushning nUlqda tala1fuz qilinmasligi 
natijuida unli loyush cho'zilishi mumkin: .Ddy:, 0 r I ,: 
{Toshk.o'rroq) bo:(bo'I), a: (01 shim.o'z. shev.), Namangan 
ahcvalarida; Ie:lDu(tt:gmasj, II:II:(/ay/ak. Bunday cho'ziqlik ikkilamchi 
cho'ziqlik dcyiladi. 

Emfalik cho'ziqlik hozirgi·kclasi zamon fc'lIarida uchraydi, YI'ni bu 
fc'l ,haklida qalnaailadigan ravi,hdosh ko'raalkichi a VI boshqa 
Ihakllardl iahtirok Clgan a unlisi odatdagidan ko'ra cho'ziq (ikkilangan 
cho'ziqlik) Ialatruz qilinadi yoki uning bo'lish'iz shOlid. "y
undoshi lushib qolishi ham mumkin V8 bo'lishaizlik affikaidagi a 
unlisi ham ikkilangan cho'ziqlilli cga bo'ladi: In.bm::llma:. 
(bilmaymo), bomI::th (bo'/maydi), IDI: ilm.::1DI (men BytmB)'TTWI). $I: 

bilIDI::.: (un biJlTlJlYIIIIII) 
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DiftoagJar. O'zbek shevalarida diftong, ya'ni lalatTuzda [ovush 
ekskursiyasida boshqa tovush (o'zbek tilida i, y lovushlari) unsurlari va 
lO'Xlam hamda rckur.;iyada asosiy lovush (eli) talaffuzi saqlanishi 
diftongdir. Qipchoq shevalarida bu fOJlelik hodisa keng tarqalgan; 
'ehncJn., 'es/Jb, : 'm. 

KOOlrall (juft) unlilar; singarmonizmni saqlagan o'zbek 
shevalarida unlilar old qator va orqa qator mavqelarga (poZilSiyalarga) 
ega bo'ladi Ular quyidagilar; H Y, .. - b, 8 - 0, l' y, a I J a. 
Bundan faqal e(e) unlisigina muslasno. 

Tovush mosligi. O'zbek shevalaridagi so'zlarni boshqa sheva va 
adabiy Iii bilan qiyoslaganda, shunday fonelik holatlar ko' zga 
tashlanadiki, bir so'z ayni ma'nosini saqlagan holda ulardagi ayrim unli 
yoki undosh tovushlar farq qiladi, lekin u ma' Roning mosligiga putur 
ctkazmaydi; toppr.' (Toshkenl) - dopp6' (ad til), keI (ad. til) /pI 
(Xorazm), tog'n. (Toshkent) do:n. (Xorazm), yo'l (Toshk.) - djo'l 
(qipchoq), slJu (ad. til)- slJo (qipchoq), btugtD (Turkislon)-bedMl.(ad. 
til) Bu kabi so'zlardagi lid, k/g undoshlari mosligi namoyon bo'ladi. 
Bu, ayniqsa, amb tilidan o'zlashgan so'zlarda o'ziga xos xususiyalga ega 
bo'ladi. AnIb lilidagi ayn harfi bilan ifoda etiladigan tovush g' undoshiga 
mas keladi; q'~ &In.g'v (soat, she'r. Toshk.). 

TakrorIasb udllm savoUar: 
I. Qarluq chigil uyg'ur lahjasidagi shevalarda qaysi unlilar 

qalnashgan? 
2. Qipchoq lahjasidagi unlilar qanday sifallarga ega? 
3. O'g'uz lahjasidagi unlilarning xususiyatlarini ko'rsatib bering. 
4. O'zbek shevalaridagi uolil. qanday xususiyatlarga ega' 
5. Siogarmonizm nima, uning qanday turlari bor? 
6. Umlaut qanday xususiyatga ega? 
7. Unli va undoshlar bilan bog'liq yana qanday qonuniyatlarni 

bilasiz' 
8. Unlilar cho'ziqligining qanday sifat turlari bar? 
9. Diftong va diftongoid nima? 
10. Kontrast unlilar deganda nimani lushunasiz? 
TayllDCh buhuncbalar: 
Voblizm - unlilar tizimi. 
KonaolUllltizm - undoshlar, 
FODdik. gClllWliy. - o':rbek shevalarida amal qiladigan tovush 

18laffuzi va u bilan bag'liq holds yuz beradigan fonetik hodisalar. 
SinprmnqjPD - unlilar uyg'unligi. 
LiDgvial lioprmopipp old qator va orqa qalor unlilar 

uyg'unIigi. '"' __ ...,.,.= __ 
Ltbial ajpgnppgjpp -iabllUlgan uolilar uyg'u~ligi. JlZZAX DFI 
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AlIlIimilyalSiya unli va undoshlaming o'xshab kClishi yokl bir-
birlariga singishi. 

Di"imilyataiya - undosh lovushlardagi noo'xshashlik 
Uglj'" cbo'zig!i&i- unlilaming boshqa lovush Ia'sirida va uiing 

Ia'sirisiz cho 'zilishi. 
Diftoog va djfIoPCOjd bir lovushda ikkinchi bir lovush 

clr.skursiyasining bo'lishi. 
Konqast IlIIIj old qator va orqa qalor lIususiyallariga ko'rd 

zidlangan unlilar. 
Tovush mosligi so'z ma'nosiga putur clkazrnaydigan [Qvush 

o'zgachalilr.lari. 

M.vzlT. O'zbelr. shevalarining morfologilr. ltulusiyatlari. 

Reja: 

I. O'zbek shevalarida grammalik son va cgalik lr.aIegoriyasi. 
2. O'zbek shevalarida Ir.clishik kategoriyasi. 
3. O'zbek shcvalarida fc'l shakllari. 

Matn 

O'zbek shcvalarining morfologik va sintaktik lIususiyatiari haqida 
lo'la ma'iumol bcrish qlym, Ickin bu masalalarning eng 
umumlashadigan, ladqiqol ob'cklini o'rganishga asos bo'ladigan 
o'rinlarini qayd qilish mumkin. O'zbek adabiy tilidagi so'z turlr.umlari, 
gap bo'laklari shevalartla a10hida lIususiyatga ega emas, balld uning ichki 
shakl va kalegoriyalari, yozib olingan matnlaming sinlusisi haqida flkr 
yuritish mumkin. 

Grammatilr. son ir.ategoriyui. Sof ko'pIik ma'nosini ifodalashda 
she val arda : larlllarllnarllns[I/DiJllMJlarl/alllalll"/d~l/darlllJUllt3r ubi 
Ir.o'plik qo'shimchalari qo'llanadi. 

O'zbek shcvalari uchun_ -IM.ani variant hisobIanadi va u barcha 
o'zbck shcvalarida qo'llanadi. -Is affilr.si Toshkenl shahar va Xorazm 
shcvalarida faoI qo'lIanadi:Jlj, (uylar), qoIhJIj, (qo'yingIar) CYij, 
(gullar) gynj,//gy/j, (kunIar). -DS affiksi Narnangan shevasida qByd 
qilinadi: yihom (uyinglar), qoJh.Hrp (qo'yinglar). --la varianli csa 
Xorazm shevalarida uchraydi: qIJzI. (qizlar), yl. (ular). -al/ar affiksi 
shahar va shahar tipidagi shcvalarida qo'llanadi: b1J:l (bizlar)/I b1.z3r 
(bizlar). Qipchoq sbevalarida: djyzymmn Itnd1tn1111DM, dftp~n 
/OilyDdM; O'zbek [lining Qorabuloq, lqon shevalarida qo'sh Ir.o'plik 
shilli qo'lIanBdi: bylMB (aunan bu+/ar+/sI) 

-=IF amhi. va uning varianlIari ~lr.cnt, F~...&'ona va Xo~_ 
shevalarida~ma'nosini ham ifodalaydi. - - --_. 



Aynrn shevalarda ko'plikning jamlik tunni ifodalovchi maxsus 
affikslar ham bor, rnasalan, Toshkent dialekti shevalarida - lug, affiksi 
oz, oR kllbi so'zlarga qo'shilib, ko'plik. jamlik rna'nolarini anglatgan: 
ozIugJ., (o'zJsri), olllup(uylui); -p affiksi shaxsga oid so'zlarga 
qo'shilib jamlik rna'nosini anglatadi: JitJJnpbll :ubmpb keJch.Q. 
Bu o'rinda oyisi, adasi va boshqa kishilar birgalikd. tushuniladi. 

Egalilr. qo'sbimchalari. Bu kategoriyaning rna 'nolari ham' adabiy 
tildagi rna' nolariga muvofiq keladi. Farq faqat egalik 
qo'shimchaJarining ko'p variantli bo'lishidadir. 

I shaxs birligida: -mlh.m/Jt,mf4m!4.'m. 
! shus ko'plikda: -rmzIlBJN(sy/-z.mW..tm.u(sJ, -ym}Zi'1tmrz(s), 

-vyzIlryD; 
n shus birligida: -f4I'lMVmv~.trf 
n shalls kO'pligida: -I(W .... u(B), -7>I(W~w(s), -Yl(rU~s), 

H:Z, .,,:AliI, -(.,,)r(bAf'lo)r(/a 
m shaxs birlik va ko'pligida -al/Io -WISh. 

Egalik affikslari variantlarining bunday sbakllari 
singarmonizmning palatal va labial turlari qonuniyatlari to'la 
saklangan o'rinIarda qayd qilinadi, lekin shevaJarda rna'ium qonuniyat 
bilan bog'lash mwnk:in bo'Jmagan xususiyatlari ham uchraydi. Masa1an, 
Toshkent shevssida I shus ko'pligida -~ II shus ko'pligida 
.,,:~ kabi shakllar qatnashadi: bCpyvyzI/k'bcplJh.zl/ k:J.cpwila 

Kclisbik kalegoriyasi. Ma'lumki, tuooy tilning dastlabki taraqqiyot 
davrida 7ta kelishik shakli bo'lgan, hozirgi o'zbek adJibiy tilida 6ta 
,k_~lishik shakli qo'Uanadi. ~ ,sbevalarida esa ba'zan bu rwqam 
4tagacha'-fuSliiShi mumkin. - Faqat «j,.lovchihamda sbimoIi~ o'P-:!!'k 
~hev,aJaridagina 6(olti)ta kelishik sbakli' is!e'inOldii- 00':: ag'uz, 
T!,shkent, Farg' ona shevaJarida S{beshta}ta Kelishik qo'I\anadi, ya 'ni 
qamlqich va tusbum kelishiklari bir ko' rsatldch bilan ifodalanadi. Qmhi.. 

,ll\ur.QI'O •• SurxondJryoning .. blovchi shevalarida_ 4(to'~)ta kelishilr. qayd 
qilinadi, ya'ni qaratqich va tushum kelisbiklari bitta ko'rsatkich bilan, 
jo'nalish va o'rin-payt kelishigi ham billa ko'rsatkich bilan ifoda qilinadi. 
O'zbek shevaJarida kelishik qo'shimchalarining quyidagi variantlari qayd 
qiJinadi: 

Bosh keliabik: Ko' rsadtichi yo' q 
Qanrqicb keliabigida quyidagi affikslar qatnashadi: 
-!DICI'AwI'ClRm!H. aI8mI( (qipchoq shev.) 
-yV~: Itspsc(ko'pning)IOIhIIBlM((otniDg)bas/u,(qipcboq) 
-IlflC/mJtF OD}t4IlyilllyH,(qipchoq) 
-Yl:f/~: 

Itszyrc (ko 'zniDg)qoracbig 'vhyDjfC(IJJDning)qBm/l>SI>(sbim.o 'zb. shev.) 
-dsV/dIrf: ~/oIanbIt (qipchoq) 
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-4'14#dJrt: qoI1dJf41l.blm)tlf (qipchoq) 
-tIIfI1hI(: allII4IlbI:J..n I(rqipchoq) 
~~~~.!I!! quyidagi affikslar qalDllShadi: 

-DZI.nu. affiksi barcha shevalarda qo'Uana oladi: JIITIQn1. (Toshk.l, 
SyvnL (qipchoq). 

-1\ affiksi Qoralco'l va 0101 shevalarida amalda bor: H:Sm. qJJ 
(ishnl qII), SBZb (so'mil lnJlTPsalf g;1pb17TP. 

-DlJllny affiksi Qorabuloq, Mankenl shevalarida uchraydi: qozyny 
(qo'zini), ty.o/iyny(tylkini). 

-dV'/dIlA'l/Ib affiksi barcha singannonizmli shevalarda qo'llanadi: 
IJlvdJ, (Iog'ni), mngittJrd1> (yigitlami), am. (otni), m1>nacbshtb 
(mehnatkashni). 

Aksariyal shevalarda lushum kelishigi affitsidagi.ll- undoshi kuchli 
assimilyalSiy~a uchraydi. Bu ayniqsa Toshkenl shevasida yaqqol 
ko'rinadi: qollb(qo'lni), bJshsm. (boshni). 

J.p~1iaIUcida quyidagi affik'k1ar ishtirok etadi: 
- p/Ib//qaIIg'& Singannonizmni yo'qolgan shevalarda -g:lllk~ 

aff'lksi qo'Uanadi: Mhka, rUga; g'a//qa affiksi singarmonizmli shevaIarda 
orqa qalor unlilar kelgan negizlarga qo'shiladi: oqyshqa. dBIag'a. 

-aln affiksi o'g'uz guruh shevalarda va shimoliy o'zhek shevalarida 
qo'llanadi: qolbm..!Jqo'ljmga), gy/Jara (gullarga). 

-DalhJJ, -y&l~ affilr.slari o'g'uz shevalarida va keyingisi qisman 
Qarshi shevasida uchraydi: xyrmaila (xunnaga), en.lla (0 'ziga), alMa 
(qo'liga). qoiblla (qo ·liga)). 10'nalish kelishigi affitslari 4 lr.elishikli 
shevalarda o'rin-paYI kelishigi ma'nosida qo'llanadi. 

O'~:p.l'L.)eli.Jbi.gjl:la: - .!l!!IdN~/'" affiks.i q8lnaShadi. -dit/~ 
~ liarCha shevalarda, - da/". affiks.i esa singarmonizmli shevalarda 
lr.eladi: ~~hda), qo'JyJa(qo'lida), H:c.bMd;o(ichida), shyortalI.qra.shu 
orada) 

~iIII. ~}.istll&id.~. 4 loifa affilr.slar i~tirolr. ewIi: I. -cbnl Idu/ 
./gf!l' ___ _ , 2 . ....v~ 3 .. -dwV~ct..w'~~, 4.~.Q(rDIArp. -.-cbnl/ 
tiD aff'J.lr.si affiksi barcha shevalarda qo'Uana- oladi, boshqalari -esa 
singarmonizmli shevalarga lIosdir. :man, 331Uhn ([oshk..) ilaprat[bdan. 
m~lyqlan, syUlchbdbn. ashxanadon, lapamaslbll. CIrbm~lIbn, yUdyn, 
boiidyn. 8Zblfnan, bo;.y"nan. 

chlovchi shevalarda egalilr. va kelishik affilr.slari o'rtasida 
lr.eladigan inter1r.a1yar cn» lovushining kelishi ham lr.uzatiladi: qoJllU1J1da. 
SBZ'DdiJ ez'DdiJ va b. 

O'zbek shevalarida 01, sifal, fe'l IUrlr.umlarida shevalarning 
lIususiyatlarini ko'rsaladigan so'z shalr.llari ham bor. Ular quyidagilar: 
erkalash-lr.ichraytirish ifodaJovchi -eba affJ.lr.si shimoliy o'zhek 
sbevalarida qo'llanmaydi, -/tIOD afftksi Farg' oDa vodiysi shevalarida 
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erkaklar ismiga qo'shilib, hurmal ma'nosini ifodalasa, Xorazm 
shevalarida -Jl.I(an shaklida qizlar (ayoUar) ismlariga qo'shiladi, -IlJD 

afflksi Toshkenl, Farg' ona vodiysida erkaklar ismlariga qo' shilganda, 
hurmal, nasl-nasabga aloqadorlik mazmunini ifoda qiladi, Xorazmda 
esa erkaklarga hurmal ifodalash uchun -baii affiksidan foydalaniladi. 
Qipchoq lahjasining aksariyal shevalarida va shimoliy o'zbek 
shevalarida sifallardagi belgining kamligi -lay(v)l/lay (v) affiksi bilan 
ifoda qilinadi: aqlay (oqroq), kelday (ko'kroq). 

Fe'J slJdlJlUi (tusJanislJJ-
O'zbek shevalaridagi IUslovchi affikslarning (shaxs-son afflkslari) 

uch lipi quyidagi shakllarga ega: 

I tip lUSlovcbilar 

I shalls - mlll.mI~mlAImIJtm -k//q_-mu. -0.-:1/,- vuzlAlvuzlAI.:z 

n slJus -f(1II(~ -f(wA(u,2II(WN{w!U(ud-1'rfy Z 

-ilH:.-Z, -iib, -zb, -f(liIIAcI. 
111 shus 

II tip tuslovcbil81 

shus 
IT shaxs 
ill shaxs 

-Im(n)/Im.(n) -mul/m6o'/~/pI.r.Ils -ymyzl~yYs 
-Sl(nYISB(D). -sz.zQ'su/1s +b(r)/lIll(r), -s, -nb 
- (-dJ/ldJ.) - (-<h/Nk.)+l8(r)/l/a(r) 

m tip lU&IovcbiIar 
shaxs d(/JI)/liIiI(u) -ldlNqlllihk.. -7JtJu, -R:ilMrJiq 

-IIilJJ,qII aHJr.k. -ilny_; -flhlt.h. 
IT shaxs -p.al..bDI1.B' 'wltpJI -zl4fN{, -2II(brlN{/M, -ilbl/ills, 
ill shus - SMlI.wJ!lsualls7./lsIollsull.s'Y -nnlISIJI. -SJD'IsyD 

Pc'IniDB ftmksiona1 formaIari 
Sifaldosh shakIIari: 
- n'Am'Jtrllmllr; - ad,Pk ; 
-on.sbIlrDr.sbllmysb/lmys/J; 
-pDllDnUg'.,ylq.,yI.,yIlD; 
-dJ.iIan, -/blbn, -dog'oD; 
-g')ullgysr.- -MljwYlldpL -iWAsr.,-
Ravisbdoah shakllari: 
-fl1N'Af,-plAI,-IoWMl(p), -ytal1'b,-ypl~; 
-g'.w!phllqMAlIDJi; 
-gyncml/kyncmllg'yDc/MI/qyDeJ.; 
-g'M:bIlpcbl/qadJIIDcb; 
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-pmllq.m//bDi/lg'lIDI>; 
Harakat nomi shaklllari: 

-lIDq II tnJIIllI rmk, -sb III.sh 11"Ml1I,ysbI,.ysh. v,&v ,.y v; 

Fe'l zamonIari bilan bog'liq sha.lr.llar. 
O'tgan va kelasi zamon fe'Uarining hosil qilinishi bo'yicha 

shevalar bir-biridan jiddiy farq qilmaydi. Ma'iumki, bunday fe'Uar 
nlvishdosh va sifatdosh shakllari va tuslovchi affikslaming qo'shilishidan 
hosil bo'ladi. Hozirgi zamon fe'llarida tuslovchi affiksdan oldin 
qo'llanadigan zamon ko'rsatltichlari sheva\arda turlicha bo'ladi. Shu bilan 
birgalikda, bu qo'shimchalar qo'shilganda, turli fonetik o'zgarishlar 
bo'ladi va bu holat shevani adabiy tildan ba'zan kuchli farqlanishga 
olib keladi. Misollar. O'tgan zamon sha.1r.li tuslanishi: JlZllpq1lD1DUlD 
l/J1ZyqllDSMJ! tDcyqllD; JlZIlpIIIUDI>S-I IJlZllpqllDSl.sI AZllpqan. 
Bo 'lishsizsha.1r.li: ~f1PIII'lIDJ.IIJllDI JlZ¥/MK 'IlDSIlD-/J1Z1lppIlIJ '1lI1; 
JlZIlP/MK'1lDJIDbsI JlZllppBg'llDsuI ~f1PIII'llD. 

Toshkent sh.: It:Jrpl11lZRD IIt:JqpDSlDIl!:Jqpn; I1:Jrpmvuz 
(~)llt:Jrpnsr.R ItX:Jrwbpn. Fonetik o'zgarishlar. ayniqsa, murakkab 
o'tgan zamon fe'llarida yorqinroq ko'rinadi: Qipchoq shevalarida: 
kt:l" ved7.m/lkelr. vechl{lkclr. vcdr.; kclr. vr:d7.kI /kelr. ved7JcI Ikt:lr. veda14 W 
Ikc/vedaI4w /keh,vedr./lkt:lvedr.. Xorazm sh.:Nn.wdr.mllbtur.wd7.H,1 
Ibtur.wdr.; Nn.wthkl llNIrond7.H,w Ibtur.wd7.H,blbtur.wdr.b. 
Toshkent sh.: It:Jryvdr.mIIt:J ryvd7.H, IIt:Jryvdr.,b~ryvd7.Allt:Jryvdr.:z/ 

IIt:Jryvdr.ilbllt:Jrr.shyvdr.. 
Hozirgi zamon fe'llarida tuslovchi affiksdan oldin qo'Uanadigan 

zamon ko'rsatltichlari shevalarda turlicha bo'ladi. Toshkent shevasida 
~l (keyingi «\» undoshi re~ssiv assimilyalSiyaga uchnlydi), Buxoro 
shevalarida :p, ".II.J("lovchi shevalarda -JlZIllAr, - VillAr, Xorazm 
shevalarida -yllW", Qorabuloq shevasida --BiJlI l.Jiit (bBraiitm1ll 
IlNIniItsIII 1bBrdttJ,; qMlIIItmr..sI IqMdlslJllTl IqAlBlttJ,. Toshkent sh.: 
It:JrY.Jmrmnl ir.JrY.Jssan/ 1It:JrY.Jttz.; It:JrY.Jml117>Z (~) 11It:JrY.Jssr.zl1 
1t:Jrr.sh Y.J ttr.. 

So'z yasa1ishi. So'z yasalishida ham o'ziga xos xususiyatlar Ir.o'zga 
tashlanadi. O'zbek adabiy tilidagi so'z yasovchi afftkslar shevalarda 
rang-barang foneti1r. variantlarda uchnlydi. Shu bilan birga shevalaming 
bevosita o'ziga JlOS yasovchi affilr.slari ham mavjud. Ayrim namunalar: 
-aU:!1 (XOnlzm): unJ (sargay), .w (ozay), iBJIiI/ (ko'pay). ·doll: 
&U6BmBdclrf(lungacha), ~(keehg8Cha),·rnX (AndijoD, Farg'ona): 
kokrmk (ko'kal), -clu.q (Andijon): toyc/JM[ (to'yeha) va boshqa1ar. 

Ta.1r.ror1aab ucbun I8vo11ar: 
1.0'zbelr. shevalaridagi morfologik o'ziga xos xususiyatlar qaysi 

turkum va Ir.aaegoriyalarda namoyon bo'ladi7 
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2. Ko'plik affiksining adabiy lildan farq qiladigan o'rinlarini 
aytib belli olasizmiry 

3. Egalik. affihlaridagi Bdabiy lildan farq qiladigan 
o'rinlami Bytih bera ola.~izmi? 

4. Turlovchi alfikslaming qo'l\anish doirasini ko'rsarib bera 
OIBSizmi? 

5. Qaysi shevalar besh kelishikli, qaysilari tn'rt kclishikliry 
6. Shcvalardagi tuslovchi affikslaming liplarini aylib bera 

ola.o;izrni? 
7. Sifatdosh, ravishdosh va harakat nomi shakllarining hosil 

qilinishini izohlab bering. 

Mllvzu: O'zbck abcvalarining sintakaisi. 

Reja: 
\. Shcvalarda so'z birikmasi va izofali birikma\ar. 
2. Shcva matnlarida gaplaming ails ctishi. 

Main 

O'zbek shcvalarining sintaktik llususiYBtlari kam o'rganilgan. YU. Ju
manazarovning 0' g' uz shcvalari sintaktik llususiyatlarini yoritgan 
monognlfik tadqiqotidan boshqa jiddiy ishlar hali matbuot yuzini 
ko'rgani yo'q. Ushbu Icksiya matnidB c'lon qilingan shcva materiallari 
asosida yuqorida qo'yilgan' masalalarni YOritishga harakat qilamiz. 
Avval ta'ltidlaganimizdck o'zbek shcva1arining o'ziga llOS xususiyatlari, 
asosan, fonetika, leksika va morfologiyada namoyon bo'ladi. Sintaksis 
csa hoziIgi adabiy tilning so'z\ashuv shakJini ko'proq aks ettiradi. Su 
ayruqsa, savol-javoblardan ibol1lt matnlarda ko'proq ko'zga tashlanadi. 
Xalq shcvalaridan yozib olingan crtak, lapar va boshqa janrdagi 
matnlarda ko'proq adabiy !ilga llOS bo'igan llususiyatlar ails etgan. 

1. So'z birikmalui. Shevalarda so'z birikmalarining 
barcha lurlari qayd qilinadi. 

Bitilhuv: ... dastal.~uda yollmSb .nI, vq;lt ta/lAar bopn. (lOshk). 
BOIIhqaruv: Man D __ 'P clntpy (toshk). Pal-pal wnd6D 

qar " ..... (turk) Ne cluB'vrb. (<<JUt" lovchi sheva) 
MOII.ahuv: Hamuh.. ataA baAlardJ.. qoludB navcha bob 8Ibo 

(qalag'an shevasi). S .. 'cm. J:rJh.k sbu aklta dept!. (turk). 
Shevalardan yozib olingan matnlarda turkiy izofalar keng 

qo 'lIangan: 
Miym&llll8l'g'. MIru ItBl]1lI 1UbI8dJ.. (Qatagan) &m'z qoI qwnmat 

o\adJ. (iqon). Leltin foniy va arabiy izofalar 1uun qo'l\anadi. Bunday 
iboralar tojik va o'zbck llalqlari Rash yaahagan joylardagi aholi 
nutqida uchraahi mumltin. 
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2. Sheva matnlarida ko'proq sodda gaplar qo'llangan. Shunday 
bo'lsa-da, sodda gaplami har doim ham chegaralab olish qiyin. Sheva 
matnlarida ayniqsa gap bo'laklari inversiyasi ko'p qayd qilinadi: B"r 
kyn b1.z keldak Hasan ,ltKabg' •. SOl". mea oturdum chay "cln.p 
(samarq). 

Matnlarda ko'chinna gaplar faol qo'llangan: Kal aAtn.n: -n"ma 
berasaD? 

... iet"J.p aittJ.n komLssarg'.: - tn.zIar nma guDab qLldLq? 
Malnlarda qo'llangan qo'shma gaplar ham rnurakkab xaraklcrga ega 

emas: B'Ll tum. 4 n.h" tuD: qobp on.n.ahgaaakaa, tuD:ga b1.r 
Iolta 1ay1a:(It) 'Lh.Jn.pt"J. (lOshIr..). Q:Jn bJii:ih. kutLp otJ.raVllllrLD, eDch.gL 
g;JJlplo b~id;m eam.n.It, (tosbk.). 

Gaplarda kirish so'zlar ko'p qayd qilinadi: am. sbuitup, Hasan 
QaAqL ertadaa kechkaehai mWinat qLlp... (QIIIag'an). Undalmalar 
qo'Uangan: E, taXIrLr, ''][V tn.zn In.r pvwn.z bogan (lOshIr.) va II,D. 

Taluorlaah uehun aavoUar: 
I. Shevalarning sintaktik xususiyati deganda nimani 

rushunasiz~ 

2. Yozib olingan malnlardan qanday sintaktik hodisalami 
qayd qilishingiz mumkin? 

Tayanch tuahunchalar: 
Gap - fllcmi ifoda qiluvchi eng kichik til va nutq birligi. 
So'z birikmasi - i.lli mustaqil so'zning o'zaro a10qaga k..irishuvi. 
Bitishuv ikki mustaqil so'ming grammatik ko'rsatkichlarsiz 

birikuvi. 
Bosbqaruv hokim so'ming talabiga ko'ra tobe so'zning rushurn va 

vositali kelishik.larda hamda ko'makchilar bilan qo'lianishi asosida 
aIoqaga kirishuvi. 

Moalashuv - qaratqich va qaralmish munosabati. 
Inveniya - gap bo'laklarining odaIdagi tartibining buzilisbi va ooing 

gap bo'lak.larining gapdagi mavqeiga ta' sir etmasligi. 

MIII'ZU'. O'zbck sbevaIari lekaikaai. 
Reja: 

1. O'zbek shevalarining lug'at tarkibi. 
2. Shevalarga xos bo'igan so'zlaming semantik xususiyatlari. 

MaIn 
1. O'zbelr. shevalarining lug'at tarlr.ibi. 
O'zbelr. shevalari o'zbelr. tilining mahalliy ko'rinishi sifatida 

undagi bo'igan aksariya! qatlamlarni 0' zicla birlashtiradi, binobarin, 
o'zbelr. tili lug'a! qatlamlari quyiclagicha bo'ladi: 

I. Umumturlciy so'zlar. 
2. O':zlashgan so'OO: 
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-arab Iilidan o'zlashgan so'zlar; 
-forsiy tiUanlan o'ziashgllll so'zlar; 
-cus tili va u orqali o'zlashgan so'zlar. 
3. O'zbek lili sharoitida yaratilgan so 'zlar. 
4. Shevalaming maxsys so'zlari. 
U'!Iumturkiy so'zlar aksariya.L~!kiy till!lrda. va __ she_vl!tl!~d~ 

qoya~adi hal!lda_ lJ!!Ir~'zbeL W~v!l!.aridll adabiy tildagi laI!'fftgjm 
sagas ~UTl m.um)cin yoki kuchli va kuchsiz fonelik o'zgarishga 
uchrashi lIam mumkin. Bunga yer/djer, ish/is, buhlbas kabi va boshqa 
lurli sohalaega oid! so'zIar taalluqlidir. Shevalar lug'at tarkibining 
sahnoqli qismini umumlurkiy sO'llar tashkil eladi. 

Arab, fors-Ioji!.. cus tilidan o'Zlas~ao so'zlar ~a, asosan, 
J~nei1k qulaylashtirilgan 'holaa istt:moL ~·faat.1liiUy-ladq;qOt,s1Uaii 
nalijalari shuni ko'rsatadiki, shevalar lug'at tarkibida forscha-tojikcha 
so'zlar ko'proq, arabcha so'zlar unga nisbalan kamroq, cuscba
haynalmilal so'zlar juda k.am uchraydi, bu esa bunday so'zlarning 
o'zlashish jarayoni ko'prok vaql talab qilishi bilan bog'liq ekanini 
ko'rsatadi . 

. 0' zbek lili larixiy tara~i)'oIL_9.avom.i.!1iL_lIIrkiy va lurkiy 
bo'!magan til unsurlari negizida yangi so'zlar ham yasalgan. Bu ayn;qsa, 
fan·tcxnika, bozor iqtisodi bilan bog'liq so'z va lerminlarning 
yasalishida ko'rinadi. Ularning asosiy qismi boshqa tillarga, lekin 
yasovchi unsuri (elemellari) o'-dlek tiliga oid bo'ladi va u yasama so'z 
o'zbek tilidagina qo'llanadi, masalan, isIJJCODIl, biz=scbi. tBsvircJJi va 
boshqalae. Bular, a1baaa, shevalanla ham ayrim fonetik o'zgarishlar 
bilan qo'llanadi va she va mulki bo'lib qola:!i. Shevalarning manus 
so'zlarini shartli ravishda ikki guruhga ajratish murnkin: 

I. O'zbek lIdsbiy tWiU uclJranuyrbgu, tsq.t *vakurJa qsyrJ 
qiliLudtJpo 1IO'z!1IT. Bunday so'zlar badiiy adabiyotlarda sbeva 
koloritini berish jarayonidagina qo'Uanadi. Bu toifaga aksariyat 
hollarda qarindosh-urug'chilikka oid so'darni kiritish mumkin: ph.D 
MJh kelin oyi, DlI8'ScJu - log'a, "CIR :m., chmtul - p:lChch~. 
Shuningdek, boshqa tildan o'zlashgan so'zlaming shevada ko'chma 
rna'no kasb etishi ham shevaga xos so'zlarni tashkil Cladi: wj - narsa, 
predrnet (aslida vaj-aytilgan so'z), at - narsa (aslida kelib chiqishi 
rna'nosida), a.r.piyola (aslida koss ovqat qo'yiladigan idish) va 11.0. 

2. KucbJi fODelik o'zpris/Ip ut:bnpD 6Q'zW: xor.tba/wJ - tashqari, 
5him.o 'z. shev.yotJMq-tuproq. qipch.tp.I" - qirq va boshqalar. 

Shevalanlagi so'z1aming o'ziga xos rna'no munosabat1arini 
quyidagicha guruhIasbIirish mumkin: 

a) s}'lJi bir pn:dm« v. lIUIbUlldJillN llbersIMr/JI llHii 110 'zJsr bilMJ 
yuriIi/IIdi: 

chaqab: (Tosh) - bywk (Farg) - bskI (Shim. o'zb.sh.). 
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tyzym (Tosh) - _~k (ehl) -I~ (Xor). 
OIJ'V (Tosh) Db (Shim.o·zb.sh.) - $O:q& (Xor). 
cbym:JJa (Tosh) - 1JI0rcl»(Sam) - qMUdp (Xor). 
cbopcJ»A (Tosh) - rr».J (Sam) - _I (X or). 
b) .yni bir so'z she .. v.m. truJiclIIIlIM 'DOp qJ. bo'IMb:' 
~ - Toshkentda orave kismi nomi, Farg'onada narvon; 
llyn - Toshkentda ota va onaning onasi, Farg'onada ona ma'nosida 
pubsbl Toshkcotda chaqmaydigan bashonl!, Farg'on8 va 

shimoliy o'zbek shevalarida chaqadigan hashora!. 
B) nvu ... buyumlu .)'lJi bir .. mfui NPrv-d., uJVTIl/l6 

tJiJmdIIIl yu.JpnIigi ... innbl mtipg. ko'l'/I turIidM oom/Mi.<hi 
11JUl1Jbn: 

n'npar - qush va parranda patidan yasaladi (Sam): 
cbabcb - yog'och va simdan yasalib, urish, yassilash rna'nosini 

ifoda qiladi (Tosh): 
dyh. - duk-duk laqlidiy so'zidan oliagan (shim.o'zb,shev). 

Shuningdek ayrim sheva vakillari ayni bir pl?dmetni ifodalashda turli 
tushunchalardan kelib chiqishlari asosida nomlashlari mumkin: (ylm! 
(shim.uzb.shev) 1/ dy:llr»k (Xor) upc/l.tlcb."ch. ("J»lovchi), bu 
endigina palakda paydo bo'igan, pishmagan qovunni bildiradi. 
Birinchi so'z tulllloq tushunchasidan kelib chiqqan, 2-si esa sop, 
usbIub mumkin bo'igan predmet tushuncbasi bilan bog'\iq, 

O'zbek shevalaridagi barcha Ieksik o'ziga 10sliklami o'rganish lug'at 
boyligimizni, til imkoniyatlarimimi kengaytirishimiz&a yordam beradi va 
shuning uchun adabiy lilga bunday so'zlami qabul qilib borish wur. 

O'zbek shevalariga lOS so'z.lami ~OD va ~oludao fllRjlash lozim, 
dialektal so'zlar barcba sheva v lIari uchun--riii1lunarli bo'ladi 
Jargonlar va argolar esa dialektal Juu'llkterga ega bo'imaydi, balki 
rna'ium ijtimoiy guruh yoki bir toifa kishilar uchungina tushunarli 
bo'ladi. MasaIan, savdogarlar tilida ke'h. (dollar), yaJladlilar tilida ~ 
(to'y), IHan (pul) va h.o. 

Takrodaab uchun .. you.: 
1. O'zbek shevaJarining lug'M tarkibi degllllda nimani tushun ... iz? 
2. O'zbek shevalaridagi dialektal so'zler fonetik lIusuliyatlarig .. 

ko'ra qanday guruhlarga bo'linadi? 
3 .. Dialektal so'zlami ma'no lIususiyallariga ko'ra qllllday JUlUhlash 

mumkin? 
Tay.ucb bwlpPldwIr. 
Dia1UIaI so'z - rna'ium shevagagina 1105 bo'igan so'z, 
SlIavaWning 1111'a! tadribi ma'ium bir shCVlldqi bareM lIO'zlar 

yig'indiaisi. 
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Jarg ... - ijlimoiy guruhlaming o'ziga xos so'zlari, Masalan, tartibol, 
,avdo xodimlari. 

Leksik qllllam tildagi (shcvadagil tub va o'zlashgan so'zlaming 
guruhlari. 

M .. 7:u: O'zbe.k adabiy tili va dialcktlar. 

Rcja: 
I. Adabiy lilning lS'rift. 
2. Adabiy tilning og'zaki va yozma shakllari. 
3. Adabiy til va l8yanch dialekt. 
4. Badiiy adabiyot va dialektizm. 

MaIn 

I. AcUbiy tilniDg 1B'riIi. Ma'iumki, har bir adabiy til milliy (xalq 
yoki clat) tilning yuqori bosqichi bo'lib, u me 'yorlashgan yoki 
me'yorlashtirilgan til hisobIanadi. Unga yana quyidagi Ia'rifni berish 
mumkin; «Adabiy til leksik jihaldan oisbalan barqaror, fonelik-fonernatik 
va grarnmalik jihaldan muayyan qolipga lushgan, yagona orfografik. va 
orfoepik normalarga amal qiladigan, SO'Z USlaiari tomonidan sayqal 
berilgan milliy tilning yuqori bosqichidir". O'zbek adabiy tili ham shu 
qoidaga amal qiladi. 

2 AcUbiy tilniDg og'aki .... yozm. sbllklltui. 
O'zbek adabiy tili ikki shaklda bo'ladi: og'zakj va yozma Og'wi 

adabiy til otfoepik mc'yorl8IJ8 bo'ysundiriladi. Og'wi adabiy Iii davlal 
aharniyaliga ega bo'igan barcha sa\hdagi rasmiy majlislar, o'qish -
o'qitish ishlari, ommaviy majlislarda qo'llanadi. Yozma adabiy til esa 
orfograftk qoidalar asosida shakllantiriladi va orfografiya qoidalari joriy 
o'zbek alifbosiga asoslanadi. Unda bir necha larnoyillardan foyda1aniladi: 
fonetik, fonematik, motfologik, grafik, tarixiy-an'anaviy, rarnziy va 
boshqaiar. 

3. AdJlbiy tilniDg /Bymcb di.Jdti. 
Har bir adabiy til o'zining layanch dialektiga ega bo'ladi. To'g'ri, 

o'zbek adabiy lilining shakllanishida sbcvalaming barchasi u yoki bu 
darajada ishlirok cladi, lekin rna'ium shcvalar adabiy til uchun asos, 
layanch (baz.a) vazifasini bajaradi, ya'ni o'zbek adabiy tili muayyan 
sbevs va shevalardan leksik, fonetik. grarnmatik xususiyallarni adabiy til 
falai sifalida oladi barnda o'sba sheva va shcvalar guruhi taraqqiy 
ctishi bilan birga taraqqiy etadi, chunki sheva jonli til bo'lib, u doimo 
rivojlanishda, o'zgarishda bo'ladi, shu rufayJi harn adabiy til shu sbcva 
yoki sbcvalar guruhi rivojlanishi bilan bog'Jiq ravisbda taraqqiy etib 
boradi, aksinch&, adabiy til o'zining l8yancb dialektiga cga bo'lmasa, u 
bora-bora muomaIadan chiqib kel8di. MuomaIadan chiqqan til fanda 
«o'lik til_ degan tennin bilan yuritiladi. Tillar tarixida .. o'lik tiUB!'» 
mavjudligi baqida ma'iumollar ko'p. 
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O'zbek adabiy tili shanli ravishda fooetik jihatdao Toshkent 
shahar dialektil!a, morfologik jihatdan esa Farl!'ooa diaJektig .. 
tayaoadi. Ma'iurnki, Toshkent shevalari 6 ta unIili (u, 0, a, e, b,) ) 

diaJektdir. Fars'ona dialektidqi so'z shaItIlari, xususan, fe'l shakllari 
asosan 0' zbek adabiy tiliga norma sifatida qabul qilingan. Aslida adabiy 
tilni bir yoki ikki sbeva you diaIekt bilan bog'lab qo'yish juda ham 
to'g'ri emas, baIki o'zbek adabiy tiIi shevlliar hisobiga hoyib, 
rnukamrnaUashib bonldi. Shu rna'noda shevalar adabiy tilninl! bOYI~h 
manbai bo'lib qoladi. 

4. Badiiy adabiyot va dialektizm. 
Badiiy adabiyo«la shevaga oid fonetik, morfologik va leksik 

xususiyatJarning alts erishi dilektizm deyiladi. Bunda shevadagi qaysi 
yarusning alts ettirilishiga qarab dilliektizmlar ham fonetik diaJektizm, 
morf%gile dia/ektizm va /eksik diaJektizm turlariga ega. 

Fonetik diaJeklizm badiiy asarda muayyan shevaga oid fODelik 
xususiyatlarning alts etishidir. MasaIan, on a/cJn,/j/cJcj (Marg'ilon), 
ga/ch.lke/di (Xorazm). 

Morf%gile diaJe/ctizm. Badiiy asarda shevaga xos morfologik 
elemcmlaming qo'Uanishidir. MasaJan, Shords qoil (shu erg8 qoy. 
Xorazm). 

Leksik diaJektizm. ShevBl!a oid so'zlaming badiiy asarlarda 
qo'IIanishidir. Masalan, neQ(qayerga, Xorazm), p1>&IJ(pusa, Turuslon) 

Badiiy adabiyot tili xalq (miUat) tili boyliklarining qayta ishlangan 
ko'rinishidir. Shu jarayonda badiiy so'z ustalarining voqea yoki 
qahramon sarguzashtlari o'ladigan shevaga murojaat qilishlari e·tirof 
etilgan. Adabiyotda mahalliy kolorit degan tushuncha bor. Bu esa 
adiblarga mahalliy bchinmalami ifodalashda shcva xll5usiyatlaridan 
keng foydalanishga irnkoniyat yaratadi. 

Badiiy adabiyo«la adib dialelctizmlardan iku o'rinda foydalimadi, 
ya'ni dialogik nutqda qahramonning muayyan sbeva vakili ekanligini 
ko'rsatish, mahalliy koloritni berish maqsadida bamda adabiy tilda 
sinonimi bo'imagan so'zlarni majburan qo'Uaydi. Hatto bUlun bosh Ii 
badiiy asarda mahalliy sharoil, mahalliy mentalitetni, ruhiyatni 
ifodalashda to'lig'icha she va xususiyallaridan foydalangan holds 
tasvirlaydi. Bunga J.Sharipovning "Xorazm", Tog'aymurodning 
"Otamdan qolgan dalaIar" asarlarini keltirish mumkiD. 

Shuni ta1ddlash lozirnki, dialektlar adabiy tilning boyiahi uchun 
tabiiy manbalardan biri bo'lib qoladi. Dialektizmlar daatlab adllbiy lilge 
singib ketish jarayoni qiyin bchadi, Ickin badiiy adabiyotDing 
ta'sirchan kuchi orqali bir asarda qo'Uaol!811 dialektizm keyingi 
asarlarga o'tadj va shu tariqa umumxalq mulkil!a aylanadi va shu tariqa 
adabiy tilda o'zlashib ketisbi mumkin 

Talaorlaab uclnm .. vollar: 
I. Adabiy til deb nimaga lIaladi? 
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2. Adabiy tilning yozma Va og'zaki shakllariga qanday izoh 
bernsiz? 

3. Tayanch dialekt tushunchasiga izoh bering. 
4. Dialektizm deb nirnaga aytiladi? 
Tayancb tusbuncbalar: 
Adabiy til - me'yorlashgan til. 
Adabiy tilning shakllari adabiy tilning yozma va og'zaki 

shakllari. 
Tayancb diaIekl adabiy tilga biror jihatdan, ya'ni fonetik yoki 

morfologik jihatdan asos bo'ladigan dialekt, sheva. 
O'lik til - muomaladan chiqqan til. 

Mustaqil o'rganisb uchun mavzu 
O'zbek tilining dialeldal bo'linisbi (O'zbek sbevaIarining wnifi). 

Reja: 
I. O'zbek shevalarini tasnif qilish tamoyillari. 
2. K.K.Yuduin, E.D.Polivanov, A.K.Borovkov, V.V.Resbetov 

tasniflari. 
3. O'zbek: dialektologlari. 

Matn 
I. O'zbek *vaJBrini I1ISDif qilisb lIunoyiUBIi. O'zbek shevaIari 

asosan 20-30 yillardan boshlab, ilmiy asosda urganila boshlandi va 
uning dastlablti tasniflari paydo bula bIlshladi. Inltilobgacha bo'igan 
davrda V.Nalivkin, M.Nalivltina. A.St&rchevskiy, A.Vishnegorskiy, 
Z.Alekscev, N.Ostroumov, T.Giyosbekovlar jonli til faktlari asosida 
o'zbek tili lug'ati, qisman fonetik va morfologik xususiyatlarini 
yoritgan ishlami amalga oshirganlar. Ulami sof dialektologik imlar 
deb ham, adabiy til faktlari deb ham qarash qiyin, leltin inqilobdan 
keyingi yillarda o'zbek adabiy tiliga asos bo'ladigan sheva va 
dialektlarni aniqlash, milliy tilning imkoniyatIarini belgilash 
shiori bilan o'zbek shevalari keng miqyosda o'rganila boshlandi. Shu 
jarayonda o'zbek shevalari tasnif qilindi. 

O'zbek shevalarini tasnif qilishda bir necha tarnoyillardan 
foydalaniJadi. Ular quyidagilar. 

-o'zbek (turkiy) liliga xos bo'igan unli va undosh tovushlaming 
mavjudligi yolti arnalda bo'lishi; 

rna'ium fondik qonuniyallarga amal qilishi, jumIadan 
singarmonizim va umlaut 

-tarixiy qadamga oid leksik birlildaming miqdori, o'z1ashgan 
qatlam so'zlarining isbtiroki. 

- 0' zbek shevaJarlga qarindosb VB qarindosh bo'imagan iii va 
shevalaming Ia'siri. 

-sbevaning asosiy xnausiyatiui belgilovchi xarnklerga ega bo'lgan 
tovush yoki fonemaning tarqalish darajasi. 
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-so' ming fonetik struktW1lSi va boshqalar. 
O'zbek shevalarini tasnif qilishda bir qator olimlar 

qatnashgan. O'zbek shevalarini professor 1.l.'ZMubin tasnif 
qilishga harakat qilgan va uning :Kiya. FBr$'on!.._]"o~enl va 
S8marqand-Bu~ kabi to'rt gypyxga bo'linishmi ta'lddlaydi, lekin 
ularga xos bo'igan asosiy tamoyillami bayon qilmaydi va hBllo 
«j»lovchi va shimoliy o'zbek shevalari uning e'tiboridan chetda qoladi. 

2. O'zbd; _VMMi WiDiIi. O'zbek shevalarini dastlab professor K. 
K.Yuduin wnif qilishga musharraf bo'idi. U o'zbek shevalarining lojik 
lili bilan munosabati va singannonizmni saqlash darajasiga qo' ra 
lasnif qilib, 4 ta guruhni belgilaydi: 

asl turkiy tovush tizimi va singarrnonizmni saqlagan 0' zbek 
shevalari; 

o'z tovush tarkibini qisman o'zgartirgan, singarrnonizmni 
yo'qotgan 
shevalar, 

eron tili unlilar tizimini saqlagan o'zbek shevalari; 
- o'zbek va tojik tiIIarida so'zlashadigan tojik shevalari. 
K.K. Yudaxin 0 'zbek sheva1ari bilan mukanunalroq tanishib, uni 5 

gurubga -. TOihUI!.I, ~~B'ooa, qipchoq, Xeva va sbimoliy ~zbek 
sheva1ariga ajl3ladi. 

O'zbek shevalarini o'rganish va ilmiy asosda wnif qilishda 
professor E.D.Polivanovning ulug' xizmatlari bor. U o'zbek lili va 
shevalari bo'yicha 250 dan ortiq nomda yirik asarlar va ilmiy 
ishlarni yaratgan. Homgi kunda uning ISO dan oshiq ishlari e'lon 
qilingan. Professor E.D.Polivanov o'zbek shevalari bO'yicha 
.O'zbek dialektologiyasi va o'zbek adabiy tili» (I933y.), _Toshkent 
shevasining lovush tizimi» (1922 y .), .. 0' zbek tilining singannonizmni 
YO'qotgan shevalari narnunalari» (1928 y.) ubi ishlari mavjud. 

Professor E.D.Polivanov o'zbek shevalarining birinchi ilmiy 
tasnirmi yaratgan. Keyingi davr dialektologlari ED.Polivanov 0' zbek 
shevalarini tunif qilishda 2 tamoyilni - birinchisi melisalsiya 
(qardosh ti11aming chatishuvi) va ikkinchisi gibridizalsiya (qardosh 
bo'lmagan tillaming ara1ashuvi)ni hisobga olgan holda tasnif qilgan 
degan fikmi ilgari suradilar. Bu e'tibordan chetd. qoladigan l'ikr emas, 
lekin E.D.Polivanov tasnifini metisatsiya va gibridizalsiya bilan bog'lab 
qo'yish mumkin emas, balki E.D.Polivanov turtuy tillar, o'zbek lili va 
uning eroniy tillar bilan munosabBli kabi holatlami hisobga olgan. 
Aslida, u deyarli barcha o'zbek shevalarini o'rganib chiqib, uning 
taraqqiyot willi, urug', qabila davri xususiyll1lariDing saqlanib qolishi 
nuqtai nazardan shevalami Wnif qiladi hamda o'zbek tili tarltibida ueh 
yirik labja mavjudligini belgilab beradi: 

I. Chig'atoy labjui. Bu l&bjani 7 tiPla ajrawli: I. Samarqand
Buxoro, 2. Toshkent, 3. Qo'qoo-Marg'i1on, 4. Andijon-Shahrixon, 5. 
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Namangan guruh shevaIari, 6. Shimoliy o'zbek shahar shevaIari, 7. 
Shimoliy o'zbek qishloq shevalari. 

2. Qipcboq lahjasi. Uni bir neeha tipga ajratadi: I. O'na Xorazm 
(Gurian, Bog'(){, Shobboz) sbevaIari, 2. «A»lovehi qozoq-nayman, 
Farg'ona-Qoraqalpoq shevalari. 3. Qurama shevalari, 4. Shimoliy 
o'zbek (So'zoq Cho'laqo'rg'on), 5. O'na o'zbek (qipchoq) shevaIari va 
janubi) o'zbek shevalari (laqay, Afg'onistondagi qipchoq-o'zbek 
shevalari ). 

3. O'g'uz labjasi. U 2 tipdagi shevalami o'z iehiga oladi: I. Janubiy 
Xorazm (Xiva, Yangi Urganeh, Shovot, G'azavol, Xazorasp, Yangiariq) 
she'laIari. 2. Shimoliy o'g'uz gumh, (lqon, Qorabuloq) shevalari. 

Chig'atoy lahjasiga qarashli, ayniqsa, Samarqand-Buxoro 
shevalarini kuehli eronlashgan shevaIar deb hisoblaydi. 

Professor Fozi Olim tasnifi. U shevalami leksik, morfologik va 
fonetik xususiyatlariga ko'ra tasnif qilish 10zimJigini uqtirgan holda 
shevaIami I) o'zbek-qipehoq, 2) turk-barlos, 3) Xiva-Urganeh 
lahjaIariga ajratadi. 

O'zbek-qipchoq lahjasini qirq, jaloyir-Iaqay, qipchoq, Gurian; turk
barlos lahjasini Sayram-Chimkent, Toshkent-Xos, Andijon, Narnangan; 
Xiva-Urganeh lahjasini Xiva, qarluq guruhlariga ajratadi. 

Professor A.K.Borovkov tasnifi, A.KBorovkov shevalaming 
fonetik xususiyatlarini hisobga olib, dastlab «a»lovehi va «J» lovehi 
shevi!1ami farqlaydi. «;)>> lovehi shevaIarga Toshkent, Xonobod, Xos, 
Taqaehi, Yangiyo'l, shevalarini; " ... Iovehi shevalami esa o'z navbatida 
«)'lOlovehi va "j.lovehi shevalarga ajratadi. "y.lovehilarga Chimkent, 
Mankent, Turkiston; «j,.lovehilarga Shimoliy Xorazm, Surxondaryo, 
Sarnarqand viloyati qishloq shevaJari kiritiladi. 

A.K.Borovkov 0 'zbek tili shevalarining tarixiy taraqqiyotini 
hisobga olib, uni yana 4 dialektga ajralishni tavsiya qiladi: 

1.0'rta o'zbck dialekti, Uni ikki gurubga - I) O'rta O'zbekiston 
shevalari: Toshkent, Sarnarqand, Buxoro, Farg'ooa va boshqaJar; 2) 
Shimoliy o'zbek shevaJari: Chimkcnt, SaynuTl, Jambul, Mariti va 
boshqaJar. 

2. Shayboniy o'zbek yoki ~,.Iovehi diaIckti. 
Bunga Samarqand, BUllOro, SUrllondaryo, Ohangaron vodiysi, 

Shimoliy XonlZm va Farg' ona vodiysidagi "j»lovehi shevaJami kiritadi 
3. Janubiy Xorazm diaJckti. Bunga Xonqa, Xazorasp, Shovot, 

Yangiariq, Gazovot, Sho'nlXon kahi shevalarni kiritadi. 
4. Alohida gruppa shevalarga I) Qorabuloq, Iqon, Menkent; 2) 

wnlautli shevalarga (Namangan)ni kiritadi. 
Professor V, V ,Rc.hctov IaSnifi (IaSnif to'liq keltirilrnoqda), 

Hozirgi O'zbckiston territoriyuida mavjud bo'igan o'ziga xos 
etnogenctik protsess hamda qardosh va qardosh bo'imagan xalqlar tilining 
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bir-biriga Ia'siri o'zbek tilining juda murakkab dialekt kompleksini 
vujudga keltirdi. Tarixiy-lingvistik jihatdan bu kompleks uchta 
komponentdan iborat: 

I) shimoli-garbiy gruppa - o'zbek tilining Gipchoq lahjasi. Bu 
gruppaga o'zbek tilining qipchoq shevalari; territorial yondosh qozoq, 
q i rg' i z va qoraqalpoq tillari ki radi. 

2) janubi-g'arbiy gruppa - o'zbek tilining o'g'uz lahjasi. Bu gruppaga 
territorial yondosh turkman tili taalluqlidir. 

3) janubi-sharqiy gruppa - bu gruppaga qarluq-chigil-uyg' ur lahjasini 
tashkil qiluvchi ko'pchilik o'zbek shahar shevalari, hozirgi o'zbek adabiy 
tili va eski o'zbek tili; qardosh turkiy tillardan esa yangi uyg'ur tillari 
kiradi. Mazkur lahjaga kiruvchi shevalaming ko'pchiligi uchun shu narsa 
xarakterliki, ular tojik tili bilan juda qadimdan aloqador. 

Bundan ko'rinadiki, o'zbek tilining dialekt kompleksi haqiqatan ham 
murakkab bo'lib, u O'rta Osiyo va Q'ozog'iston territoriyasidagi xalqlar 
tilining kichik lingvistik xaritasini eslatadi. 

Tarixiy-lingvistik faktlar ko'rsatg/lllidek, O'rta Osiyo va Qozog'iston 
territoriyasida mavjud bo'igan uchta (qipchoq, o'g'uz, qarluq-chigil
uyg'ur) til birligi 0 'zbek tili sostavida ham xuddi shunga mos uch 
lahjaning (qipchoq, o'g'uz va qarluq-chigJl-uyg'ur lahjalarining) mavjud 
bo'lishiga olib kelgan. 

I. Qipcboq Iabjasi. 
O'zbek tilining qipchoq lahjasi har xii turkiy urug' -qabila gruppa 

vakillarini o'z ichiga oladi. Bular orasida qipchoq, rraymarr. qangli, milan. 
laqay. uyshun. qaraqalpoq, lama, qishliq. ongul, qiyot, durman. arg'irr. 
uyg'ur leabi ko'pgina urug'lar mavjud. 

Qipchoq lahjasiga taalluqli shevalar juda leatta territoriyaga tarqalgan. 
O'zbekistonning barcha viloyatlarida mazkur lahja vaIr.iIIarining borligi 
ham bu fikming to'g'ri ekanJigiga dalildir. Haqiqatan ham qipchoq 
lahjasining vakillari Toshkent viloyatining Ohangaron vodiysidagina 
emas, hano Fargona, Andijon viloyatlarida ham yashaydilar. Sirdaryo. 
Sarnarqand, Buxoro, Qashqadaryo, Surxondaryo va Xorazm viloyatlari 
aholisining ko'pchilik qismi ham qipchoq lahjasining vaIr.iIIaridir. Bugina 
emas, o'zbek tili qipchoq lahjasining shevalari Qozog'iston, Qirg'iziston, 
Tojikiston respubJikaIari territoriyasida ham bor. 

0' zbek tilining qipchoq shevalari faqat dialektologlar uchungina emas, 
balki folkloristlar uchun ham juda qiziqarli materiallar bera(li. A vloddan
avlodga o'lib kelgan juda boy xalq og'zaki ijodi, xususan qahramonlik 
eposi o'zbek xaIqining milliy g'ururi hisoblanadi. Shu sababli aIr.sariyat 
qismi qipchoqlardan bo'igan o'zbek xalq baxshilarining hayoti va ijodini 
o'rganish 0 'z navbatida qipchoq shevalarining xarakterli til xususiyatlarini 
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har taratlama tadqiq qilishni taqozo etadi. Shu bilan bir qatorda, qipchoq 
lahjasi o'z fonetik va leksik-grammatik xususiya\lariga ko'ra o'zbek 
adabiy tili normalaridan ham ko'p jih81lari bilan farq qiladi. 

O'zbek tilining qipchoq lahjasi lingvistik jihatdan bir qator 
xususiyatlarga egaki, bulardan eng muhimlari tubandagilardir: 

Fo.etik :lUs.siy.tlar: 
a) kontrasl juft unlilar [y-y, fJ-lI, w-u, 11-.. 1 ning mavjudligi va buning 
natijasida singarmonizmning saqlanishi; 
b) so'z boshida kelgan yuqori-o'rta ko'wilishdagi unlilaming 

diftonglashuvi: "e, '0, Yo; 
d) uUm, 6uUm kabi so'zlarda -uii diftongli birikmasining ishlalilishi; 
e) qisqa-cho'ziq unlilaming farqlanmasligi. (Bu shevalarda undosh 

loYUshlaminc lushib qolishi hisobiga bo'ladigan ikkinchi darajali 
cho'ziqliklargina bor); 

t) so'z bosh ida Ii undoshining .!llIl(dj) undoshiga o'tishi, ya'ni Ii-lash ish 
emas, balld o.-Iashish [1i>.I1lKI holalining mavjudJigi: o:IIUJI<iiDI, 
o~anuur<iUJnuln; 

g) g'>\' o'lishi: tag' >tav, ag'bz>aVbZ; 
h) g'> _, g>1 o'tishi: ii6g'6n>O:Ht6iiwJ, tegth.>",Wh, ngtr>nu.r; 
i) unlilar o'rtasida p,k ,q undoshlarining jaranglilashishi: qap>qabi, 

ck>eg»n, chiq>chbg'bP; 
j) so 'z oxirida II, q undoshlarining tushib qolishi: sar6q>sar6, 

hcbk>hclt .. ; 
k) so'z boshida b undoshining ortishi: lIiIwm>ltaiiWUl. 
Qipchoq lahjasining shevalari o'z fon.:tik belgilariga ko'ra dj-Iashgan 

bo'lib, ulaming ko'pchilik qismi esa a-Iashgan, ya'ni a unlisi bo'lgan 
so'zlar o'z intakt formasida o'sha unlini saqlagan (masalan, ata, balallad. 
orf. ota, bola). Biroq qipchoq shevalari orasida :>-Iashgan shevalar 
(Samarqand viloyatidagi qozoq-nayman shevasi, Farg'ona-qoraqalpoq 
shevalari, Ohangaron vodiysidagi qurama shevalarining bir qismi) ham 
borki, ularda ham xuddi o'zbek Iilining shahar shevalaridagi kabi qadimgi 
turkiya unlisi J unIisiga O'lgan (an - JIa, bJla va boshqalar). 

Morfologik xususiyatlar: a) QlIJlIlqich va tushum kelishiklari affiksida 
-nI1d11t tOVUllhlarining a1mashinishi: -m.nglln6ng ,-dwtglld6ng, 
t"6ng/IDng, -lRI'ln6, -ih/ld6, -hln .. 

b) shaxs olmoshlarining jo'naIish kelishigi shaldi 1fIII6'lIII, slIg'lIII, 
116'",,; 

v) hozirgi zamon davom fe'lining -~tbr bilan yasalishi: 
banu):Htlll6r; 

g) kel85i mmon sifatdoshining -tbl' •• bilan yasalishi: kelMl.f:'tIIf 
(qozoq: tin). 
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1I.0'C'lIZ I.bjoi. 
XorazmninC janubiy qismidlgi bir qancha shevalar o'zbek lilining 

o'g'uz lahjasiga t.u..lluqlidir. Xorazmdagi Xi", Xonqa, Shovot, Hazorasp, 
G'azavot, Yangiariq, Sho'raxon, Urganch singari llholi yashllydigan 
punktlllrda, shuningdek Toshhovuz VII To'nko'l shahuiaride ham o'g'uz 
lahjasining vakillari jude ko'p. 

Shimoliy o'zbek (TurtUston-Chimlr.enl) gruppll she"lIIari (QonIbuloq, 
Menkenl, QoI"lll11urt, Iqon) ham, shubhasiz, o'g'uz elcmenllarining 
ishtirokide shllldiangan. Mazlrur lahjll valr.illari rcspublikllning boshqll 
tumanlarida (masalan, Ji22JIX ysqinidBgi Bog'don qishlog'ide) ham 
uchraydi. 

O'g'uz lahjasining eng muhim o'ziga xos xususiY811ari quyidagilllJ'dir: 
Fo.etik J:BsusJy.tIar: a) o'zbek tili qipchoq shevlllaridagi Jr..bi 

kontrBSl juft unlilarning mavjudligi; 
b) qisqa va cho'ziq unlilaming farqlanishi, ys'ni turkman lilidegi k.bi 

qadimgi lurkiy cho'ziq unlilllr (birinchi darajBli cho'ziq unlilllr}ning 
mllvjudligi: al (hayvon) 

-8: d (ism), at (o'simlik) - 0:1 (olov); 
v) so'z boshidll 1 va k lovushlarining jaranglilashishi: dw (ad. ort. Iii), 

pi (ad. orf. kcl); 
g) k va C undoshillrining maksimal yumshoqligi; 
d) "bol" fc'lining boshidagi b undoshining lushib, "01" tarzida 

talaffuz elilishi (bo(>Ql) va boshqlllar. 
MorfolOlik J:Bsalyad.r: a) Qararqich kclishigi affiksining -

""I/11wiIg fonnaside ishlatilishi: ..... "''''-1. art. ocning boshi; 
b) jo'nalish kclishigi affiksining --a/~ formaside qo'llanishi: 

.n. ... Ulld. orf. otimga; 
v) kclasi zamon fonnasining _qllJllDk affiksi bilan qo'llanishi: 
~t; 

g) istak fc'li furmasining -hJ/h, affiksi bilan ishlatilishi: jpl;lh.; 
d) ~;I\; (ad orr. bersanachi) tipidagi buyruq Ie'i formalarining 

mavjudligi va boshqalar. 
O'g'uz lahjasi shevalar miqdoriga VII shu Iahjadll so'zJo,.,;hi aboli 

soniga ko'ra o'zbek tili dialckt komplcksidl (boshqa IahjlllBrgll nisbalan) 
oxirgi o'rindl twwdi. 

ilL Qarllq-dllPlyg'u "lIjai 
O'zbek Iilining qarluq<higil-uyg'ur l.tUasi shahar shevalarini va 

u1Brgll yondoah bo'ipn shahar tipidagi qishloq shevalarni o'z ichiga oilldi. 
Mazkur dilllckt biriigining shakUanishi XI asnIagi Qoruoniylar 

huUaIi bilan bog'langan. 
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Tarixiy jihatdan qarluq-chigil-uyg'ur til birligiga Namangan, 
Toshkent, Andijon va O'zbekistonning boshqa tumanlaridagi yirik 
punktlar aholisining shevalari taalluqlidir. 

Bu lahjaning shevalari O'zbekistan territoriyasidan tashqarida ham 
ko'p wqalgan. MasaJan, Qowg'iston territoriyasidagi Turkiston, 
Chimkent, Sayram, Qorabuloq, Qoramurt, Iqon, Mankent; Qirg'iziston 
territoriyasidagi O'sh, lalolobod, O'zgan va boshqalar shular 
jumlasidandir. Bu lahjaga oid sheva vakillarini Afg'onistonda ham 
uchratamiz, Ma'iumki, 1630 yillarda o'zbek urug'laridan qatag'onlarning 
bir qismi Shoshdan (Toshkent vohasidan) Afg'onistonga ko'chib 
ketganlar. O'zbek shevalarini kJassifikatsiya qilgan tadqiqotchilar bu lahja 
shevalarini turli gruppalarga kiritganlar, Holbuki, mazkur shcvalar 
o'rtasidagi genetik va til jihatdan yaqinlik &qat tarixiy plandagina emas, 
balki hozirgi paytdagi holatida ham - fonetikada ham, leksikada ham, ba'zi 
grammalik formalarda ham ko'zga yaqqol tashlanadi. 

Uyg'ur tiliga xos bir qlllor tipik xususiyatJarning, qisman 
"umlaut"ning mavjudligiga qarab Namangan shevasi, xususan, Namangan 
atrofidagi ba'zi qishloq shcvalari, masalan, Uychi shevasi alohida o'rin 
tutadi. Shu ~a shubhasizki, hozirgi paytda "umlaut" mavjudligiga qarab 
xarakterlanadigan shcvalar territoriyasi, o'tmishda, albatta, ko'proq va 
kengroq bo'igan. 

Namangan shevalariga asos bo'igan turkiy til birligini e'tiborga 
olmasdan turib, Andijon, O'sh kabi shcvalar gcnezisini aniqlash mumkin 
emas. Shuningdek, Toshkent shevasining yuqorida ko'rsatilgan shevalarga 
gcnetik jihaldan aloqadorligini hisobga olmasdan turib,Toshkent 
shcvasidagi ba'zi fonetik xususiyatlarning va morfologik formalarning 
kelib chiqishini tushuntirish mumkin emas, Modomiki shunday ekan, 
yagona territoriyada va yagona bir til ko\lcktivi sostavida bir-biriga 
bog'lanmagan holda vujudga kclgan til hodisalari yo'q va bo'lishi ham 
mumkin emas. Toshkent VI lizzax. shevalarining yaqinligini tasodifiy bir 
hoi deb bo'lrnaydi, shuningdek Qarshi, Toshkent va Namangan shevalari 
o'rtasidagi o'xshash fonetik hodisalarning mavjudligini faqat til 
laraqqiyotining umumiyligi bilangina izohlash mumkin. Iqon-Qorabuloq, 
ayniqsa, Chimkent-Sayram tipidagi shcvalar ham shu umurnyo'idan 
chetda qolgan emas. Chunki bu shevalar eski o'zbek yozuv tili bilan, 
shuningdek Toshkent va Namang811 tipidagi shevalar bilan mustahkam 
aloqadordir. Faqal rnazkur shevalarning ayrimlarigina o'g'uz tili 
clcmentJarini ma'ium dan.jada saqlaganligi bilan Toshkcnt, Namangan 
tipidagi shevalardan farqlanadi, xolos. Samarqand-Buxoro-Xo'jand 
gruppa sheva1arining turkiy zaminini ham qarluq-chigil-uyg'ur til birligi 
tashkil etadi, Iclcin bu shevalarning tarlcibiy qismida tojik tili qatlamining 
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minimal ustunligi va ikki tillilik saqlangan. Shu sababli mazkur shevalar 
bilingvizm prosessini, prinsipial bir-biridan farqlanadigan til 
sistemalarining o'zero Ia'sir protsessini o'rpnish nuqtai nazaridan judo 
qiziqarlidir. Mazkur lahjaga oid shevalar (Toshkent, Jizzax Qarshi, 
Andijon, Namangan, O'sh, Qorabuloq. Chimkent va boshqalar) larixiy 
jihatdan bina dialekt kompleksini tashkil etadi. Umumplanda hu 
lahjani tubandagi gruppalarga bo'lish murnkin: 

I. Farg'ona gruppasi.. 
1. Namanpa dialekti. Bu dialektga Namangan shahar shevasi va 

shahar tipidagi Narnangan atrofidagi shevalar (masalan, Uychi va 
boshqalar) taalluqlidir (Namangan atrofidagi qipchoq shevalari, tabiiyki. 
bu dialektga kinnaydi.). 

Mazkur dialektga oid shevalar uYl!'ur tiliga maksimal darajada 
yaqinligi bilan xarakterlanadi. 

2. Andijon-Sllallluon dialektl. Bu dialektga Andijon shahar shevasi, 
Shahrixon shewsi va Andijon viloyatidagi boshqa bir qator shevalar 
kiradi. 

J. O'sh-O'zcaa dialekli.. Bunga O'sh, O'zgan. Jalolobod va shu 
tipdagi boshqa shevalar taalluqli bo'lib, ular uchun janubiy qirg'iz 
shevalari bilan bo'igan metisatsiya xanlkterlidir. 

4, M ... g'ilon-Qo'qon dialekli.. Bu dialektga Marg'ilon, Farg·ona. 
Vodil, Qo'qon va boshqa shu tipdagi sheyalar kiradi. 

II. Tosbkealllruppasi.. 
Toshkent dialekti. Bunga Toshkent shahar sheyasi, Toshkent 

Yiloyatidagi qipchoq sheyalaridan boshqa shahar tipidagi sheyalar, 
masalan, Piskent, Parkent, QoraxilOy va boshqalar taalluqlidir. 

Ill. Qanhi gruppai. 
1. Qanbi dlalekti. Bu dialektga Qarshi, Shahrisabz, Kitob, Yakkabog' 

ya (qipchoq sheyalaridan tashqari) 
Qashqadaryodagi shu tipdagi shevalar kiradi. 
2. Samarqand-BuJ:oro dialekti. Bunga Samarqancl, Buxom, XO'jancl, 

Farg'ona Yodiysidagi Chust, Qashqadaryodagi Koson va shu tipdagi 
boshqa shevalar kitedi (o'g'yz Ya qipchoq lahjasiga taalluqli sheYIIlar bu 
dialektga kirmaydi). Bu dialekt lojik tili bilan gibridizatsiyasigs ko'ra 
hamda her xii formalarda bilingvizmni saqlashga q&!1lb xaraklerlanadi. 

IV. Shimoliy o'zhek KruPP.5i. 
1. Iqoa-Qorabuloq dialektl. Bungs lqon, Qorabuloq, Mankent. 

Qoramurt ya boshqa ba'zi sheyalar taalluqli bo'lib, ular o'zining tarkib 
topish proscssida avvalo o'g'uz, keyinchalik esa qipchoq tili elementlari 
bilan araIashgan. 
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2. Turkistoo-Cbimkeot dialekti. Bu dialektga Turkiston Chimkent, 
Sayram va shu tipdagi boshqa shevalar kiradi. Mazkur dialekt o'g'uz til 
elementlarining karn bo'lishi, biroq Janubiy Qozog'iston shevalari bilan 
metisatsiyaga kirganligi sababli qipchoq til elementlarining ko'proq 
bo'lishiga qarab lqon-Qorabuloq dialektidan farq qiladi. 

Qarluq<higil-uyg'ur lahjasiga kiruvchi shevalar lingvistik jihatdan 
o 'z1ariga xos bir qator xususiyatlarga egaki, bulardan eng muhimlari 
tubandagilardir: 

FO_llk JClI5usiyatlar a) chlsh undoshlarining almashinishi: Toshk, 
Mapg'., And., Narnang. tbShI!chbSh (tish); Toshk. ch{b)shla//uyg' 
(Qashg' ,) ch(h)shla (tishla); Toshk. tyshtal/Chyshla//uyg'. chyshtb (tushdi); 

b) o'ZJik va affikslarda q-kl/g'-g undoshlarining saqlanishi. Masalan., 
uyg' lang '//tan.q (lariq), sanq (sariq), achbq (ochiq), yryg'; Toshk.. 
lcattbg (qauiq), tang' (taroq), omg' (o'noq). qwhlJg'I"bq/ 
/qwhlJg'lbg'//qwhl':dbg' (qishloqlik); Namang. yoq/Iyog' (yo'q), b9/ag 
(bo'lak, boshqa), bbr 1cy/lyg (bir kunlik), bclbg' (baliq). Olmoshlarda: 
uyg'., Toshk., qantbg'//qaruJaq (qanday, qandoq), antbg'//andaq, 
shyncbg'//shyndaq. bynthg'// byndaq (andaq, shundayl/shundoq, 
bundayllbundoq). 

So'z oxirida g' undoshining saqlanishini qadimgi turkiy yozma 
yodnomalarda orxun yo~vlarida, "Qutodg'u bilig"da, Mahmud 
Qoshg'ariy "Devon"ida uchratamiz. Bu xii pozitsiyadagi g' undoshining 
jarangsizlanib q undoshiga o'tishi haqida aytilgan ayrim tikrlardan binda 
bu fonetik xususiyat (ya'ni g'>q) jonli shevalardan ba'zilarining 
shakllanishida Ia'sir ko'rsatgan eski dialektlardan _biriga (ehtimol, 
qarluqlarga) xos belgidir deb hisoblanishi xarakterlidir; 

v) turli holatlarda qll'a undoshlarining almashinishi: uyg'., Toshk., 
Namang., toqtal/toxta, toqsan/Itoxsan, baqtyq/lbaxtyq 

g) 11/0 undoshlarining a1mashinishi: uyg'. keimalc//keUlak/lToshk. 
Icoimalclkoiilakl kounau; 

d) to'liq progressiv assimilyatsiya, masalan, tushum kelislUgida: 
Toshk.. IyZZb < tumi; :Jshsh,,'<_ oshni; lenn.rrb<temimi; Namang. 
ttYshshb<qushni, gappb<~pnlo', I:Jshshb<_oshR1o; 

e) uyg'ur tilining asosiy fonetik xususiyatlaridan biri "umlaut" bo'lib, 
binnchi bo'g'inda kelgan quyi ko'tarilish alIa unlilarining ikkinchi 
bo'g'inda kelgan yuqon ko'tarilishdagi h' unlisi Ia'sirida c unlisiga 
o'tishidan iborat: at>m. kabi. Bu spetsitik xususiyat Namangan shevasida 
uchrasa-da, Toshkent, Margilon shevalarida uchramaydi; 

j) Namangan shevasi (xuddi uyg'\II'tilidagi kabi) tovushlarning tushishi 
va tor unlilarning qisqaligi bilan xaraktcrlansa, bu xususiyat, qisman 
bo'lsa-da, Toshkent sheVllllida ham mavjud, masWan., qiyos qiling: Toshk. 
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Nlmana. #l<1Mrt/.. uldt./_, hvpbn, n/ll"'slIl; T,13hk. 
h~~h~Jt.m:>h"'''P Hwrt, Nmnq, b:lry:ct.m, 

Fonelik lIulusl)'lll.,ip ko'ra qarluq-chllil'uya'ur IlI\Iul A·llilhpn 
,heYlllrdir. Shahar theYlllri .... ularp terrltorill yonclosh bo'ipn qlahloq 
,hey.lan _·Iuhaln Ilruppaaa lulluqll. 

Mtnfolo,lI. x .. uIytJIMr: I) To.hkenl, Namanpn, Andijoll, 
MIIlI'lIon, Qo'qon sheYlllrinlna barchuldl him 01 lurlo....:hi 
qo'.himchllardln .m. Imksl (ronellk Ylll'lanllarl lilian) him 'lllr&l\jlch, 
him IUlhum kellahlainl ifoda etldi. Q.Btqlch-luahum keli.hlal Imblnlnr. 
fonetlk yarlanllarial ko'ra bu theYlllmllkkl IVUPpaP ~ralllh mumkin: 

A.' m.lmbi undosh bilin luaaaan lO'zllI1II qo'shlilb keillanda, 
unlna blrinchi IO'IUshl lo'lIq proareuly .sslmll)'IISI)'1p m;hI'oychi 
,heYllar (unll hllan IUPaan lO'llarp bu 1mb qo'shllllindl .... 
'I'llan.di), Bunp Toshkenl, Nlmanpn hlrnda o'z lanellk IIIIIU.i),llllri 
Jihilidan shlhar sheYlliariaa Ylqln IUNYChi hI'li qlshloq she .... larl kiralli: 
MI.ollar: ToMk. /yln.< lunll, I:lmm.<tomnl. RItPI'''<ppnl; Namlnll, 
,,",<olni, ~11 .. ""olnl. qi)'OJ qlllna. IUJhum kell.hllli: TII.hk., NamlU1ll. 
:In. (olnl); qaralqlch kcllshl8i: :m. (bothl), 

B. Tushwn-qlrllqich afIlklidalil -nlldJlt loyu,hlarlnlna llmuhlnl.hi 
billn JIIIraklcrilnadipn she .... larp AndlJon, Martl'ilon, Qo'qon arul'''' 
.hc'lliarl kirldi. Manl Ihu Jlusu.,IYltiarip ko'ra mukur theyallr o'"belr. 
IlIInnll qipchoq sheYlllrip YMllnluhdl. QI)'(I' qillna: And., MIIlI' 
tJr> 'q01l. :1/"""" .. /tordl., ':l.rlr", ",,ou., •. r.JIch. US"'; 

Mukur .heyallr IlTUppul hozlral umon d.vom fe'lInllfodlloychllkkl 
morfolollik helalp ep: 

I ) ''1)1 .... unlna fbnetlk Ylll'lnllarl: 'YOI, • val, ·ytC TOIhkenl 'II unlll 
)'Iqln bo'ipn qilhloq mevllinda, mUllan, Parkenldl ·V"; QI)'OI qlll.,.: 
l1)'chl. 'Y)I, Nlmana, .yt. 

(Juyldilli paradlamllaml ql)'01 qlllna: 
Tosh k yenl parld lam III: 

blrilk 

I b)rVJt",,.,, ~ h)rv!lmlfl/lll 

II b~~." ,. b!Ir'V!I.UM 

III b~"" 

Nlmlnaln paridiamlll: 

blrllk 

II 

ko'pllk 

b)nI)IMv' hlr\l:lltt'" to.: 
b!lr"V:lLnol :> b~", 

h)ry)lt1o/ .. 

ko'pltk 



I q"/yttbman 
II q"/ytlbSan > '1"/yssan 
111 q"/yttb 

U yg' u r par a dig mas i: 

birlik 

I q"/,,valbman 
II q"/,,valbSan 
III '1"/"'IIalbdy 

q"/yln.m,,z 
q"Iytn.n.Z 
q,,/yln. 

ko'plik 

q"/"'IIatbmbZ 
'1"/"van.n.z 

q"lvalbdy 

Bu fonnalaming genetik jihatdan birligi, ya'ni bir manbadan kelib 
chiqqqanligi aniq ko'rinib turibdi. Toshkent va Namangan fonnalari 
'1"i"'IIan.man fonnasining keyingi fonetik rivojidirki, buni Toshkent va 
Namangan shevalarida uclu1lydigan oraliq variantlar ham isbotJay oladi. 
MasaIan, Toshkent oblastining Parkent shevasida q,,/v:Jtn.m va 
'1"/lOttbman kabi bir ma'noda qo'llaniladigan fonnalarni uchratamiz. 

Namangan fonnasi -yt fonetik qonuniyatlar asosida o'zgargan bo'lib, 
u aslida -var affiksiga borib taqaladi. Bu fonnaning evolyutsiyasi 
quyidagicha bo'igan: -vat>-vot>-ot>-yt. Namangan shevasida q"/ytn. 
fonnasi bilan baravar qo'llanadigan qbiorn. fonnasi (q'b/ytn. fonnasining 
oraliq fonetik varianti)ning mavjudligi fikrimizning dalilidir.-vat 
affiksining rivoji Namangan shevasidagidek -vat>-vol> -al>-.' yoki 
Toshkent shevasidagidck -vat>-vol>-V:lt yo'li bilangina emas, balki 
Uychi shevasidagidek (wnlaut hodisasi bilan izohlanadigan) -val>-vat 
shaklida ham yuz bergan; 

2) -Aap fonnanti Farg'ona vodiysidagi barcha shahar (Andijon. 
Marg'i1on, Qo'qon va boshqa) hamda o'shl shaharlarga yaqin bo'igan 
qishloq shevalariga xosdir.Tubandagi paradigmalami qiyos qiling: 

birlik ko'plik 

I q'b/i.apman>'1"/i.appan 
II '1"/i.apsan 
III qt>/i.apn. 

qb/i.apmbZ>qb/i.appbS 
qbii.apnz 
qb/iiapn. 

Farg'ona paradigmasiga (Namangan shevasidan tashqari) -lap 
fonnantiga borib taqaladigan -'P affiksli Samarqand fonnasi ham 
yaqinlashadi: 

birlik ko'plik 
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1 qbbpman t{b1:JpmbZ 

II qblJpsan t{bIJpSbZ 
III qbbpty qblJpty 
SBmarqand shevasida qayd etilgao -Jp affiksidagi ochiq J fonemasi 

o'zining turg'unligi bilan KBraklerlanadi. Biroq Toshkent shevasidagi -vJl 
qO'shimchasida uchraydigao affiksal unli : va Farg'ona variant; -liap dagi 
a unlisi o'zbek shevalarida turli ko'rinishlarga ega. Masalan, -vJt 
affiksidagi J unlisi oldingi qalOr unli bo'lishi ham mumkin (qiyos qiling: 
Uychi. -v~t); -lI:Ip (Farg'ona) affiksidagi oldingi q8l0r ~ unlisi orqa qalOr a 
unlisi orasida tebranib turadi (bu holat ayniqsa bosh lang' ich formada 
yaqqol seziladi): kelaiialbr--lcel<Nalbr--kelauJibr. Bunday holal qipchoq 
shevalarida ham mavjud: kel~JllI(at .. r-kela!lJK:m,r-kel~JllKJtbr 
(kel:l1l8lbr-kel:lIl:l tbr-kel~II"br) 

-Jp affiksidagi J fonemasining Samarqand shevaJarida turg'un bo'lishi 
unda lOjik tili elementining mavjudligi bilan izohlanadi. Boshqa o'zbek 
shevalaridagi:l < a > J holalining sababi esa boshqachadir. 

Qarluq-<:higil-uyg'ur lahjasidagi shevalaming morfologik 
Kususiyatlari juda kop bo'lib, ulami yana davom qildirish va har bir 
shevaga KOS dialektal farqli KususiyatlllJT\i ko'plab keltirish mumkin. 
Darhaqiqat, bu shevalaming har biri, genetik jihatdan umumiy 
KususiYBtlarga ega bo'lish bilan birga, o'ziga xes tor dialektal 
ko'~tkichlarga ham ega. Bulami o'rganish esa mazlcur shevalaming 
tashkil topishi va rivojlanish tariKini aniqlashga yordam beradi. 

Shu n~ni ko'~tib o'tish o'rinliki, Toshkent shevasida qo'lIanuvchi 
o'tgan zamon (I shaxsdagi) -dbmbZl-dym)l% (ad. orf.-dik o'midagi) forma 
bir q8lor yozma yodgorliklarda ham qayd qilingao. Toshk. Jldbmbz (ad. 
orf. oldik), bera..mbZ (bordik), bshlbmbz (ichdik), qiyos qiling: Toshkent 
shevasida tubandagi variantlar ham mavjud: keldy:, Jldy:, bshty: (so'z 
oxirida ikkinchi darajali cho'ziq unli mavjud) yoki keldyza, Jld)l%a, 
berdyza. bshtyza. Etimologik jihatdan Toshkenl formasi -dbmbZ hozirgi 
o'zbek adabiy tilidagi -dbk (-dik) formasiga nisbalan birmuncha 
qadimiydir. Chunki bu formani KuI-Tegin sharafiga yozilgen yodgorlikda 
[s8zIiJshtumuz (biz) - so'zJashdik. burtumuz (biz) - berdik wdumuz-{biz) 
etdik (qildik)], Mahmud Koshg'ariy "Devon"ida, Ibn-Muxannada, 
Muhammad Solihning "Shayboniynoma"sida ham uchratamiz. Bu 
formaning boshlanishini, shubhasiz, Qoraxoniylar davridagi til 
traditsiyasidan izlamoq kerak. 

O'zbek lili dialektal sostavini qardosh va qardosh bo'imagen qo'shni 
tillar bilan a1oqadorligini, umumiy tanda, grafik shakl orqali tubandagicha 
ko'l1III1ish mumkin: 
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Uyg'ur tili 

qozoq va 
qoraqalpoq
tillari 

~ Tojiktili 

Turkman tili 

Sxemada I, II, III raqamlari bilan ko'rsatilgan (nuqtali chiziqlar orqali 
ajratilgan) uchta lahja o'zbek tilini tashkil etadi. Darvoqe, o'zbek tili shu 
qayd etilgan uchta turkiy komponentning birlashuvi natijasida tashkil 
topgan: I) qarluq-chigil-uyg'ur lahjasi hozirgi qardosh uyg'ur tiliga yaqin 
bo'ib, tojik tili bilan ham etno-lingvistik aloqada bo'igan; 2) qipchoq 
lahjasi qardosh qozoq va qoraqalpoq tillari bilan yaqin; 3)0'g'uz lahjasi 
qardosh turkman tili bilan yaqin. 

3. O'zbelc diaJektoJogJ.n. O'zbek shevalarining o'rganilishi va 
tasnif qilinishida jahon ahamiyatiga molik bo'igan professor 
E.D.Polivanov, mashhur professorlar K.K.Yudaxin, G'ozi OUM, A.K. 
Borovkov, V. V.Reshetov kabi olimlarning buyuk. xizmadari bor. Du 
olimlar nlhbarligicia mahaIliy 0' zbek olimlari etishib chiqdi. 0' zbek 
shevalari akademik Sh.Shoabdurahmonov, professor va fan doktorlari 
M.Mirzaev, F.Abdullaev, S.lbrohimov, X.G'ylomov Y.G'u1omov, A.A1iev, 
A.Shermatov, O.Madrahimov, T,Yuldoshev, N.Rajabov, X Doniyorov, 
Q.Muhammadjonov, T.Nafasov, A. Juraev, Y. Ibrohimov, va boshqa 
olimlarimiz tomonidan tadqiq etilgan. Du professor va fan doktorlari 
bilan birga 50ga yaqin fan nomzodlari, dotsenllar o'zbek shevalari 
bo'yicha ilmiy-tadqiqot ishlarini olib borganIar va olib bormoqdalar. Bu 
olimlar ishlari rufayli o'zbek dialektologiyasi fan sifatida shakllandi va 
deyarli bareha labja va shevalar sinxronik tancia o'rganib chiqildi, 
lug' alIari tuzildi. 

O'zbek dialektlari hamon tadqiqot ob'ekti bo'lishi mumkin, ya'ni 
endilikda o'zbek shevalarining bareha masalalari bo'yicha nazariy 
muammolar: o'zbek shevalari fonologiyasi, turkiy diaIeklologiya, 
etimologiya, lurkiy tillar bilan qiyosiy jihatlardan o'rganilishi kerak.. 
Bu kabi masaIaIaming o'rganilishi o'zbek tilshunosligini yanacia 
boyitishga xizmal qiladi. 

Takrorlub ucbun IBV011ar: 

I. Shevalar qanday tamoyiIlar asosida tunif qilinadi? 
2.0'zbek shevaJari timlar tamon.idan tasnif qilingan va ulardagi 

farqlar nirna1ardaD iborat? 
3. Qaysi o'zbek dialektologlarini bi\asiz va uIar qanday tadqiqot 

ishi olib borisbgan? 
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0'l.1.ll'L1Ol1l e.J~CN 'tItCd.(N 

'UlU.u HCH'IM'idog HCH'l.It Am 0~1I U'IlI% uedol ellllCL U'lJI'lJOI 'IH'Ulog 
U~11 -° .HcNIICI1Ue 'lJOI'DI "e:JeNCltIre 'lHe:! 'N'l.JCma )('Ilc" U'lUeIlH'lJOI 'Ulu.u 
elTHAm o~lI' -'.Ne:JeN:og-UCIIH'lJOI e.JNeliAC all 'U'tU:lll 'IN)(ed 'IH'Ulog 

e.Jl<" "'I.llJclld.(1I U'lHCUJe:lXC ~11-.. iK'I.Jellc veil" 'DIu.u H'lIIa)! "'LLUCII.lOIlI 
H'll1uC 'Ulog 'exd8lI U'UlOll UCUIIO 'UlUA~ "m'lJOl'lHell.lClLeJAllI ue~uue)( 
::ell[l1 'UIog e:Jed~ 0'l.llJ'LLO lIea'Ulu.u HClt'I.XlIde °'IJ.U'lJ.O H'lI1UC 
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dclTllCIII 'lUellA-'llfe)le N'll!'8')f "el1-HlIJOI U'LldA HClTeuJ.{dA Am 'lHH:I 

et'l9 "Hel1'1.deUJ.(dA elI!OX ''IIII!Jucg ''lHell<Di 'OIlnlX xormOOl 'llntet'l9 
!.IIo"qb !q:tBD.lAy '!BaWn, qO'Di 

"Hel'llleuucg'lJ.Xe8 eHUCJ 
'He"'lIe"'!!1UlI!lOli "'eH:! .... ""IIelI! HCI'ICII H~ 'lHed!lelT ''tII'~lI uAmAh e.Jdel! 
d't!) ·'!.deH HeHHBliWel'leJ .!!~)( "He.Jog HNueu t'LPI'll'ldel! ''llfcm t'll'l'LPIdel! 
d'lxC Heuueae "'llTedelKeg 'j.l.IIJ'" Ag lIIel1c H'IlI'lhlleHHAm 'lI:)O!) JCddoE 
HEe 'e:)O!) 'lm'lll Hel'lde~lI UeJ HelTU8C "lI'll1dOll "IIIC!I'lH'!.deHHe.JdAll 
UAUog ~:)A\:J "'lHell~ell HelT~I'I"'e'X e.J :~ 'lHH~ E'l9 "eu'tlTlI'tII' 'Hell~lI 
uHJde HelTeH~ d'1.9 'e~ d'1.9 'Am ''llTJAdA 'IlTdet'l9 "'tII'euog 'llfUO "LClIBe 
HeJ~U u'lmeullA)I "'lUUC 8«1do 'lH'!.:)elIMH0t: 'llT~1! deJ.ll:!J d't!) HCH'lN eH 

eg Am "He.JeI'lCli "'I'IXli HeJCNU't!) 'lHA'" 'OllH~"'Cllle H~'" ''l1T!ledAII geUBell 
'lH'lJel!'l 'UI'IlI C"''lH 'lH'lJCII't!) 'l.deulf'l)K 'LlUC8e "HC:)c eJl1lCJ Ag eJ'l.IlL"C 
'IJI,\ OOHe.JClI U'lUog W ti HeH'LPI 'l8CJ 'tII'dell'i.hll«lU1lg 'LleH!lC9 

"lI"'l1II'lg H'4!'IlI ·e.Jdeu,( 
Hell!led~ uW:Ig g'l.d'lJ.:lJl UAB~ lIUlI1lU-1!IIUVJ 'Am ''18Ch,( A9 "He.JC g'l:)Cg 
deUlTeuue:J el1'l!le:.< HClUCIl 'tII'deu'lhel'l:)Cg g'l.dcg eJ~A 'lHel'<l1!lluell emo 
'U'lU1'Il! degex e.JdeUlTeuue:) H'lll'lll 'HClIIICt:"'t!) weu",elTc 'tII'Jllumm. 
om 'l.l1deu,\ "lI'l.lT801 HeHI'I'lUe d't!) ['lI'Iue g'l.d'l.l1IIc 'lIrE'lI'l'4llllTJAg 
'lJ.xca Il'Ih :e~ 1!UU1lJ ue U'lJ.IIAm "deu'llt'l.ll' ·""eum. degex H"II'IlI 
'IJI'l.He.Jog el'l'l.H t't!) 'UrIlI 'lHmo~ 'deUH~lI U'4!Oll ... lTt'l.deU;)'l.dlTe 
·[ ... ",eUel 'llTdeUAg det'l9 ·dcUH'I.d'18~lI det'!.:) 'lHH:! 'U:llT ''tII''lI'I'IlI 
''lUUC "''Ill ''llI'IIoll eJ ::llI ''lUUC eJ::llI 'lhl!e(lT)HAm 'uedo:)-uedo:) 
HelT(d) et'l9 'lIeX "1'I'IlT'tII' 'He"'EUC!I'lH~ Ne:Jdell U ... IlI'01 m ... ·1'I ... l11101l 
ueu'Lllr.I9 uCU'lrnxeu cl1~ 'Hel'lll'lHCl H:l1'I ",elle:)Og ell'lh'l 'lH'lm'lll :)AI! 



ЧУШ;:JЙДЪК, ;:JПРЪЛ ::JЙЪГ;:J Д;:JВУР Ш:iЛЪНЪ екъб БОЛ;:JЙДЪК. C::JfYH П;:JХТ;:JНЪ 

еГ;:JЙДЪК. Тър;:J: ТЪЛЛ;:JРЪМЪЗ F::J: ЙУР::JДЪ, F;:J: Й::JТ;:JДЪ, Ж::JНВ::Jр ков екс;:) 

беШ-::JЛТЪ гeKT;:Jp еГ;:JЙДЪ, ЪГЪРМ;:JТ:J-ОТТЪСТ::J ::JT сеЛК:J МЪН;:JН чъгъттъ 
егъб БОЛ;:JЙДЪК. x,;:JMM::J Hecc~ П~ХТ;:JГ~ каР;:JТЪЛ~ЙДЪ. Медъмъс К:ЪП 

C::JBYH, Ч::JЙ, Ш;:JК~Р, ЧЪТ Т~ХСЪМЛ;:JЙДЪК. Чъттъ к:арасънъ :JЛ;}СЪЗМЪ, 

сурпънъ :)Л~СЪЗМЪ. К;айсъ Kep~ : бос~ ::JЛ;:JЙДЪЗ", fаллай~м ШУНЙ::JГ. 
К;:)ЛХУЧЧЪЛ;}Й;:}М Й~ХШЪ ЪШЛ;:)ЙДЪ, x.;:}MM~ т;}н, ;:JЗ::JНН:JН ЪШК;:J чъгадъ, 

Х;;ЩДЪ й)гьдъкъ БЪР:::IНТ;:J ЧЪfМ;:JЙ I\::JC;:J. ШУЙТЪП х;;:}р ЙЪЛЪ Д;:}ВЛ;:}ТК;) 

П:JХТ::JНЪ ПЪЛ;:JНЪД;}Н )шъръп Т::ЮШЪРЪП ТУРДЪК-Т;:J. Бър ХЪЛ КЪШЪЛ;:} 

:Jрдън ::JЛЛЪ, Уоттуз беш- Уоттуз ::J.1Th ;:JP:JB;:} П;:JХ~НЪ езъ К:JШЪКК::J С::JЛЪП, 
бър КЪШЪ Т;)Р;}ЗЪЙ;) Т;)РТЪП беръп кел;)йдъ, пол;)шол;) дег;)н г;:}б 

бомаЙдъ. " 

Ш;:JК;:JР Л::JВЛ::JВЪнъй;}м кев егдък. Бър кун, К;:JЛХУЧЧЪЛ;)ДДЪ 

Х;:JММ;)СЪНЪ бър от б::JСК;)Н ::Jн,н,;:JР боръдъ, л::Jвл::Jвь еГЪЛГ;:JН, шун,Ц:J ::JП 

ЧЪХТЪМ, ЪД;)Р;)Г;)Й;:JМ х;ъч към I\)М;:JДЪ, X;;:JMM;) б;)л;:}-ч;)кал;)ръ мънен 

ЧЪFДЪ. Бътт;} ЪНВЪРС:JЛЪМЪЗ б::J. Бър В)ШТ;}Н ЧУШТЪМ-Д;) X;:JMM;:JF;:J С;:Jн;}б 

беддъм, бър х;}тт;}н тъйдъ, ОЗЫvf;)М :ШЛЪМ. Й;}г;:}н;)д;}н чъкканънъ ::Jп 
кетъйл;:} дедъм, чуччъ Ш;}К;}Р л)вл:JВъ-д;}, X;;:JMM;:J теръп-теръп ::JП 

кет;}Й;}rfГЬ. К;ар;:JС;}М Р;:JЙ;)ННЪ В;}КЪЛЛ~РЪЙ:JМ бэ: ръ кел;}Й;)птъ-дэ. Бър 

УП;)ЛН;)М::JЧЪ б::Jръдъ бър В;)Х Л::JП ЪТЪП ::Jллъмъзг;) кеп l\::JrnЙ. Шу 

• ТУРУШК~, Х;;:}Ш~Р КЬПС;:JН-Д;}, дедъ. Кейън р~йкум б::JВ::J кеп к::JЛЛЪ, 
коддъ, кечкурун, бойр:JГ;} Ч;:Jl\ьдде. 

КеЧК::JЧ::J к::JММ;:JСЪНЪ ч:Jвъп тэйлэдък, к:Jмэ:дъ еннъ. Р;)йкумб:JВ:J 

Л::JВЛ:JВънъ п)йд;)съ K;)~ деп г~пъръп-г~пъръп кеп, кейин БЪЗ::JДДЪ . 

мэхт;)б б;)щка Р;:JЙЪСЛ~РДЪ К:ЪЗ::JРТЪРДЪ. Еннъ бъз;) :JПЪННЪКК;:J отъп 

к:оллък. Бър суВ:Jръп, CYB:JpF;:JHHel:!, кейн Т;:JЙЪ бош;}йдъ, К;:JВЛ;:JП Х;;)Р-Х;)Р 
щейг;) УЙДЪК, шуйтъп Х;;)ММ;:) Ж;}ЙДЪ, Л:JВЮВЪ б:::>съп кеттъ. Тър;:JМ)rn 

келъп Х;:JСЪЛЛЪ Т~ХСЪМЛ;:JЙДЪК, ЧЪТ Kec~ К~ЛХ)ЗГ::J Д;}Рр:JВ х;ес;)вл;)п 

чъгамъз, канъ неччъ меТЪДД;:JН тъй;):дъ, C::JFYH X:JB;:JP къл;)мъз, 

;)без~ннъ шунъ тскшъръп кор;)мъз, X;;:JpnM ме : Н;)ТЪГ;) Й;:JР;}Ш;:J :юпъ 

-й:J : мъ деп. Fалл;)нъ к:ол мън;:Jн оръп, Х;ОМ МЪН;Ш Й;)НЧ;:JЙДЪК, ънтьЗ:Jм 

ШУНД;:JЙ к:атть едъкъ, й:>нчы\ С;:JВ(У)рън" т;)йй;)лл~ц, некън ХЬЙ;)НdТ 
К:ЪМ;)Ц, ДЪЙДЪМ. 

Ош;) В;)FЛ::JР К;)ЛХУЧЧЪЛ;)РД~ М:JЛ;:JМ КУВЪДЪ шунч;) м:Jл К;)ЛХ:JЗДЪ 

йерънъ б)см;)гъчъЙдъ. К;)ЛХ::JЗДЪ НJHЪHЪ йес;}ц Х;;)Л;)ЛЛ~В йе, дейдъг

Д;), :JД;)МЛ;:JГ;:}, СЪЗ пър:Jнтъ арк:асънъ м;): к;)мл;)с~: ЦЬЗ, пър:JНТК:J Й::JДД;)М 

берг;)нъцъш шу бол;) : дъ, ДЪЙДЪК. 
Бър Ж;)ЙГ;) ш:Jлъ екувдък, :JД::JМНЪ К;)МЛЪГЪД;)Н, ког;)ръп ЧЪFЪП, 

кейън ОТ б)съп кеттъ, ШУНД;)Й бос;)й;)м бър РОЗГ:Jрт;) бър тунн;:)ч;} 
ш:::>лъ тъйдъ. 
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t. uwg e.Jd'l:le UCWCH ''I.Il'~1I u'lJte 'lHA 8CJ1'L)I 'Ucl0l! U~'IJ.a mexdeg 
'euclI'W-II'lJllleh 'lIrBe.lH'lh e.J..mCll 'l.ltaCJI'lll 'l:IeHHIID HCH .... e.u3 

'UChO Cllehe~ ucdvll 
BlI'lI'lJtll"lM~ 'ldCICITI:lX 'l.ltaell'lll-H'lJt:lll H~:I)I ·'I.Il'CIC09 CUOL NClTe e.Jllo 
'( d)eulCeIIOli u'Ukllu e.Jwue 'l.ltaellu NCII'LHHW~ .( d) clrICeCbg e.J'l:IeH:I 
'L1Tt<OI 'lJt\tAU ·CUlCe.la U'UtC CUA 'uclCIfc~ UAu e.J'UI1elldeg 'CUllellol! 
e.J'Ulue U'LI.I.CJ. I'IClle.!. ':ID ·.l!eUII1DI UeJ.e e.Jeu A ·elC'l.ltll;l1T deJ.elClTlegaclI'IlI 
'LHedelK 'I.lIlI3·( d)euucuOi U'lli j H'l:IemCIl H'lN jH'l:Iemell BOll 'eIC\l'UlNC)I 
''LITCUC~ Neue:> NCII'I.8CM U~'IlI BlIlI'LUu..N~ HeH'L1'I ~elK eJ.lI:I 
~'U'L H'l.II:llI ''l.lted<.J. u~ellw eH:'L HelT'IJIOL 'HelTuU'lll ..u'U'L ~CICI/eJIC 

HeNC~ ~'U'l ·'I.Il'CIC09 NCIleJ.Cdeli 'ueJ 'l.8CJ 'lHAm e:109 Ne.Jcbg 'LH'I.II'I.lICill 
cHI'I'IlI ~'IlI 'LHH3 ·'I.Il'ed;lg UAU e.JeUU'lUl'leli euue.J:llI uedoo lC'IlIea 
HAhA 'IJIAm 'euICCIl'IlI lIeHHe.J'IlI d,(_eN 9;l1T d'lUe.J :cdt;U 'u~ uAJ-uA.! 
'lItll'eUetr9U deud'I.UI'Ie)l .( d) euuedcg gedo~ 'LH'Ul'IJIea 'Iltnl! ·'I.Il'ed'U.l.O 
HCH'lN ~eICCHe.JAIT t'IlI e.J'LIC8~ elle:lN~ '!.HAll Am 'cuued'lmue~ eHHel'lO 

Bell'lll 'LUUAU 'U'JIc~ e:lelflle.!. ehHBll 1'I'IlI ClI:JBli Am 'eulCelioli u'U:ClI 
~BlI d'Lg '!.HAll 110.1 ·'I.Il'CUC B'LUO e.J~~BlI el'lNel! ····lI'I.IIIT1Cm 'HeH 'eBuex 
'deHe -'LITCL""!lI NCBe.!. IC'I.X ~'1l1l10~ HelTe:l~H He.Jd;lg J.'U'lII 'dclC'I.ItclC'Il! 
lIeael :l'llll!OL deu'lm'lll CH :AlI deg ~eBex-ude eITilOL ClI'l.H 

''LII';IIT 'I'IAUA 'IlOli 'LHH'I.8CJ Ag ''IJIH:I 'eJ.('L).Led<.J. uog 
Ncm'Uo;,-m,(d,( HAM SA,) 'l'I'LIT:l1T i.eNxoll 'eI'lNe:led;lg aA~ eH:lN 'eN : ~lI 
HOg ..mu e.J.:),( He.JeUm'L eJuUea 'I'I'LWcg e.J ..... ue ~ : II 'I.llleu m'llCg 
I'IA>t ''llTUeMll'I.J.:I1I aA:l ''1.11'1. dcg d:lll 'l.8e deJ.lI;IJ tAli UJ.;III e.JtCXICe)l 

'l'IudeaAIl S'lJ.eHOlK U:l1T 'deg ellhcd'1.8 
d'lEe)( ''llTeu:: ~ueH euu'll! 'He.JC S'lJ'IlI 'LH'LHCNO d'l9 'l.J.Xel'lo ''I.lU 

ell aAlio ~mA NeoedBli 'IJI'l:IeJ.J.'Lg 'I.J1I.L 'I\IUd;lg guell EeJClI u:l1T 
'ellhed'1.8 JelCOh deg 'eI'lNe:led'l.8cd,{JAIl eHH'IhUCU 'eHH'lIlIXeg ''I.W'IJ~ 

edell HCIOCII He.J:l1T NO:) d'l9 HelT'lHCJ 'IJI..m'lJl d'Lg 'N'LIT:l1T 'H'LJdesAIIIIH:l1'f 
'eJX~ edeu HelT~eJAIl HelTdeaAgu;Ig e.JeUNCl!'e 'IJIH3 ·I'fUJ.;lll U'LuetA.t 
U'Ili elJedeue ullLAm 'HtI;IlI HeHHeJdeg 'wuog l'Iemed eH'IlIlIe.u'lJ 
:leUCH H'IlI:lH 'HeNlleNU'lg 'LHeNUm'LlI 'e.J'I.8CJ 'Ill'ITeuA HeNlleNmAh 

''Il!'ed'lJl cIII'I'lJeuA:x ''I.lucJlCmcuue.J ehUB 'lJ~ eg 'HeuU'llC1l 
'lITH:I ''LH:lN UJ.;IlI ue a:lll hed,B HelTd :em H.Yo,) 'om UClIBC Ne:ledll)j 
. "''I.IT:l1T 'eJdea,(1I elTe:lUO hed,B d'l9 eN eBe~ HeWetAJ 'eN eao 
HelTd em 'd,(IIA9 eJ'lm'lll d'l9 'N..uue a~'IlIeh 'IJIl'lwcUe "II1ITulI'IlIO 
'I.Jn'lJl hA uelrd'llTeg NeJCdBll H.Yo,) ·'I.Il'lIel'lW Nebh'l aA,) ·N'l.t':l1T 'lioll 
''10ll '3 ·'lWU'I.U;IlI UC eHI'f'lJCNO uuAm 'I.H'LUoll ;; HelleHe.Jdl'lllBh eNeN 

d'Lg N'l.lCelle 'HeNeue ;)CueK 9'llIUH:I.-g'lllUH:I. ''lU'I.U l'I'lmAuelT euu'lX 
''I.ITlt'l.8~'lJI e:.edlla ellN'l.HelTeg ''IltIT'l8l1euedot eN'LJ.:)'L HAll d'lg 

'UJedOJ 
u:l1T i.eN'l.JTUeNm'I.J.:IlI t'lJlOll-~ eHH:lJ 'u'ld'lllBh eaegNAlIlIed HAll d'l.g 





m'bnen q'brq Zbn~I'bk rorv:mn~n clrLq'bb p:lShslon'b qDZbITb qJI'bd:m syv 
'bchDp, yZYgDll'b JI'bp chysh~, pJshshJ q'bZbn'b osh:mg:l ber:Kh.. YI:! yJig:! 
kel'bp, by xabardD kenj:l og'1.lge :llitbptb. Kenj~ og'bl m~n'bJi:lm JbJraRI;, 
d'bp Jielans:llbm ;k:ll:lra yll'b JbJrm;ptbl:l. Shynd; kenj:l og''bl qJr:I Jltb 
IiJI'bn'b lylOltbptb, yStbg:l kDnml:lra m'bn:ln JI p:lAdJ bJpt'b. Y kDii'bml:l1lb 
kDR'bp PJshslo s:lrJJig; Iiol Jptb, Zbn:llTb Jld'bg:! bJrap, JIg:l bar q:!mchb 
yrapn., JI 38 Zbn;ge chDpI'b. Kenj; og'1.l In.1lb bJsh'bllb qali'brDP chyshDp 
ketbptb V:l hech nerc:! kJrm:lg:lnd:lR p:ld:lg; q:lr:!p Ryraptb, :lk:lI:!ra kelbp, 
bygyngD bog:m V:lqeR:l1Tb g:lp'brDptb. bkkbnch'b kyllb kenj:l og'bl z:mg;r 
JI m'bn:ln bJraptb, 39 Zbn;g:I chDqDb, bli'bn qalitbp ketbPn.. YChbnchb 
kyn'b c:lm:ln JI m'bn;n bJrDp 40 Zbn;g; Ch'bqbpl'b. P:ishshJITb qDZbd:m suv 
JI'bp 'bch'bpn., qJI'bd:ln YZYgbn'b JI'bp chysh'bp ken.pn. v; p:ld;Shn'b b:lq'bp 
AyraVYrDptb. P:ishshJ shynd:lll byllryq clrLq;rapn.. H;mm:lllb qJh.nb 
lIyvd'brap ch'bqDlIl;, d'bp. Lenn 40 Z'bn;g:l chDqq;n ;Z:lm:!ttb 
DpJmm:lpl'bI;. P:lshslo k'bm qJIh., lI:ln;, qJI'bnlo lIyvm:lg:ln, ch.pn.. 
Hlozm:llkJrl; bar p:ld~chD qJIg:l1Tb1lb ~1In.ptb. P:id:leh'bITbIl:lm ch:IqDrap, 
qJllollb liyvch.rapn.I:I v; yn'b qJI'bd; yzykd'b koraptbl;. Shynn~il kenn 
pJshshJ 40 kech:lRy - 40 kyndyz loll qlolbp, qDZ'bn'b, kenj; og"blge beraptb 
v; PJshshJI'bg'd'bR~m DpshrDpn.. Kenj; og'1.1 2 I; :!k;SlolTb v;zor qlol'bp 
Jpn. V:l m:!I'bk:! m'bnen barg:l myrJI m:!xs:ltbg:lJietbptb. 

8ekobod Eski ovul qishlog'i shensi 
H;mm:l .!llK:lqta SJratan q~z~p llJICJIbr. Y Jptabyslan chyshlop ken;) 

llJIColdan sh;::rch;g:l qJrap ;tJKyr:l bJshlad~. }:lJICol llJICJg'asloda paxla 
egDlg:ln ed'b. Y bard:ln paxtazarg'a qarap byrald~. H~r bar typ paxta xynb 
og'an 'bliol'bp salam ber.lllJICalqandali ed'b. B8I1IAJICalLP yzaqta ket~ralg;n 
chJII-lozandi kerap qJlad'b. Bu chJII lozan 0' gan qarap kel:lber:Kh., qarasa 
bar mashbn lola q~zlar kel;l1JIC8t~r, Olar avazlar~nblt barLcha ashyla :llitbp 
kelm. 0 mashLn el'bp ketk:lnch:l qJrap Iyrd~. K:lR 1I;n; kel; bashlad~. 
OnLII :lel'b al~ Qoshqar. N;nn ortaqlarL h:lZbI\;sh'bp ShallLr derch.. 
Shali~r d;g;nch:lll:lm bar. 0 h:lr zaman h:lr zamanda sher:lm .llJIC~p 
tyradL. Qoshqar kech baqqanda yII'bg:l .!llKen.p aldb, yAg:l nrap apas~ 
:lpk:lg:ln avqanan azgana )llkep d;rr:1V .llJlCBtbp qJld~. 0 )1lIC1>d; clorchag 'n 
ech.. Bygyn 0 qJncha )llkol .llJICyrdJ., ax~r. 

iAtl.pa 
(prof.V.D. Polivanov Turkiston shevasidan yozib olgan) 

Esh;k, elo.z, tyII:I ;sr.ltl;s/n.pn.: esh:lk der-enn.sh: dostIar, men shy 
dynJIag'a kap bar n:lS:! kenn;m.n armanda kelAappan. ylar sorapn.: rut:1Tb 
ICIIfImd'bIl depth. Esh:Ik en.pn.: shy vaxxaclnJl bar 'bS5Dq rIllIg'~nan~ 
qallmaqqa ban.n.p Ii'bllaMwm. eru el'bpn.: set1'b1l arrnanLlI annamm~? 
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MeITbIt(melt) annanbmnb eslThl, men shy VaJ<Xacm.1l ilaxshb bSSbCJqana 
shalg'amshorpa Hch8Olb1i ketyappa(n). Tylia et:ldl, : ekaVhltITblt:lm armanblt 
c:sh na:saga Iyrmbildb. Menblt annaru.mnb eshbthltllar: Merrhlt(melt) 
armanbm shy vaJ<XaclThR yaxshb bSsbqqans sandalg's lart aAag'brru\b sa::p 
otiramaslWl ketbiiappa(n) 

Ertak 
bar ab, Rog' ab, ben. bakavyl aka, tylkb liasavyl aka chbmchbq 

chaqbmchb aka .. Bir qarg'a In.la In.r qOZb bar :lka, lIyryp-i!yryp ekaVh doslb 
boplb. qarg'a qOZbchaqqs qarap: «Doslb. doslb depth, qyAryg'bltdbn In.r 
Choqbt-chb» dept!.. QOLb (<lymshbg'blt hararn. barbP daAradbn HYVYP k:m 
depth. Qarg'a dailrag'a ban.plb. 

«OaAra, daAra, benlt(belt?) syv, RYVhA Iymshyq, qOZbChaq ChoqbP, 
bolbH sembZ» dept!.. Daitra etbpth: «syv ber:KIog'on 'bdbsm.m Roq, 
kylaldbll bBr'bp Kaz:! akka» depl'b. Qarg's kylalg'a barbplb: (<Kylalchb ab, 
benlt Kaza, albA syv, RyVbA Iymshbq, qOZbchaq choqbP, bolbR SembZ» 
depth. Kylal:«TaAAar kazam Aoq, sag'chbg'a bar&p sag' aKka» depth. 
qarg'a sag'chbg'a bar'bptb. "Sag'Chb :lka, ben.1t sag' appBr'bA kylal, qb)sbn 
kaza, albA syv, AyvbR tymshbq, qozbChaq ChoqbP, bolbR sembZ» depth. 
Sag'chb kHADk shax(mygyz) aua, depth. Qarg'a kHii'bkcln.g;I bBr'bptb." 
KHA'bkch'b aka, benlt shax, albA sag,' appan.ii kylal, qbsbn kaza, albA 
syv, liyVbA tymshbq, qOZbchaq ChoqbP, bolbR sembZ» depth. KHRbkch'b 
ethptb:" KHADkiar syAt 'bshma~, shax bem'bRdb, syAtchbdbn bBr'bp syllt 
3Kka» depth. SyAtch'b: «S'bgDrl:K' pDCh:!n AemaS:! syAt bem'blid'b» dept!.. 
Q8/&'a pDCh:mclThg;l barbplb:" Pbch:!nclTh ak3, benlt pDCh3n, IleS'bn S'bgDr, 
beS'bn syRt, 'bSS'bn kHA'bk, bes'bn shax. albA sag' appBr'bR kylal, qbSLn 
kaz;, alLIl syv, lIyVhA tymshLq, qOZbChaq ChoqbP, bolbA sembz» depth. 
?bch:mc1Th etbpt!.:"Oraq lIoq, oraq 300, on.pper.lma" dept!.. Qarg'a 
oraqchbg'a barbptb:" Oraqchb :Ib, benlt oraq, albil pDChan, AesDn S'bgDr, 
bes'bn syAt, 'b5$1on kHilDk, beS'bn shax, ah.A sag', appan.A kylal, qbSLn 
kaza, alLA syv, IIYVLII tymshLq, qOZbChaq ChoqLP, bolLII semLZ» 
depth.'TaAAar oraq lioq, karrrhrcln.dbn ban.p kamy 3Kka" depth. Qarg'a 
karrrhrcln.ga bBr'bptL:" Kann.rcln. aka, benlt karrrhr, appBl'bA ysta.qbSLn 
oraq, albA pDChan, AesDn S'bgbr, bes'bn syAt,'bSS'bn kHilDk, beS'bn shax. a1LA 
sag', apparbA kylal, qbSbIl kaz:3, alLA syv, AyvbA tymshhq, qOZbChaq 
ChoqbP, bolLIl semLV) depth." Kenn.rcln. In.r xalta kann.r bepn.. Kalll'bnlt 
'bC1n.d:! In.r dana choq bar 3b, kenn.rm. qarg'a arqaIap barapqan aka, 
hah,g'L choqn.n kerrrhr ot ap ken.p, qarg'a kylh.p al'bp qaplb. 

O'zbek dialektologiyasidaD test tOJllbiriqlari 
1. O'zbek dialektologlyuiaiag predmetinl aDiqlaDg: 
A. O'zbek shevalarini o'rganadi. 
B. O'zbek dialektlarini o'rganadi. 
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C. O'zbek adabiy tiliga asos bo'igan shcvalami o'rganadi. 
• D. O'zbck tilidagi shcva, dialckt va lahjalami o'rganadi. 

E. O'zbck lahjalarini o'rganadi. 
:z. LI.CVlatik - generally. aim.? 
A. Shcvalaming Icksikasini yozma ravishda o'rganadi. 
B. Shevaga xos xususiyatlami 0 'rganadi. 

",C. Shevaga xos xususiyatJami kartada aks ettirish orqali o'rganndi. 
D. Shevaning fonctik xlISusiyatlarini rasmlarda belgilaydi. 
E. Shevaning grammatik xususiyatlarinigina xarita orsali o·rganadi. 
3. "Tra •• luipsiya" so'Dalag ma'aosi Rima? 
A. Bir yozuvdan ikkinchi yozuvga o'tish. 
B. Yozuvda lovushlami aniq ifodalash. 
C. Harflaming o'qilishini ta'minlash. 
D.Harfva tovush munosabatini belgilash. 

'" E. Qayta yozish . 
.... ~,e .. liIari tanifl to'g'ri ails ctp. qatomi topl .... 

A. Old qator, yuqori - tor. 
B. Old qator, lablangan. 
C. Old qator, quyi - keng. 
D. Old qator, lablanmagan. 
E. Old qator, o'rta - kcng. 

So Cblc'atoy, O'I'IIZ, qlpcboq 'abja'ari qa)'li olba tu.iftd. tile. 
olia .. a? 

.., A. Y.D.Polivanov. 
B. V.V.Reshetov. 
C. A.K.Borovkov. 
o .K.K.Yudaxin. 
E G'.O.Yunusov. 

6. l.IIbl.lllaprmoaizm.illl taVJifI qa,.. q.tord. to'l'ri berill •• ? 
A.So'zdagi unlilaming old qator va lablanganlik darajasiga ko'ra 

uyg'unlashuvi. 
"'B. So'zda lablangan unlilaming old qator va orqa qator 

xususiyatJariga ko'ra uyg'unlashuvi. 
C. So'zdagi old qator lablangan unlilaming uyg'unlashuvi. 
D. So'zdagi orqa qator lablangan unlilaming uyg'unlashuvi. 
E. So'zdagi lablangan unlilaming uyg'un1ashuvi. 

7, Tov"" "OIlili mavjad so'zIar qatorillllJel&Uul. 
A. Tc ..... te~p 
B. oraq, OI1ll'~ 
C. to""", dOppb 
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D. keld ... , keltb 
E. yog'rm.r, yamg'br 

8. Qaysi dialektlarda o'na-payt, cbiqisb kelisbiklan va eealik 
amllslan o",sida "a" uadOlhi orttinladi? 

A. Toshkent.. Samarqand. 
B. Xorazm, Samarqand. 
C. Xorazm, Farish. 
D. Xorazm, Shahrisabz. 
E. Xorazm, Sariosiyo. 

9. Tosbkeat sbevasida -In amIW qaysi turkum so'zlanga 
qo'sbilib burmat ma'nosini ifoda qiladi: 

A. Faqal otlarga 
B. Faqal fe'llarga. 
C. Ham otlarga, ham fe'llarga. 
D. Ham otlarga, ham sifatlarga. 
E. Ham si fatlarga, ham fe'llarga. 

10. Toshkrat va Sam.rqaad shenl.n qaysi ualilling qo'Uanisb-
qo'llaamasligiga ko'ra farq qiladi? 

A.eva::! 
B. a va::! 
C. a va e. 
D .... va e. 
E. (va::! 

11. Sbeva deb: 
...tA. O'zbek tilining kichik territoriyasiga oid qismiga aytiladi. 

B. O'zbek tilining o'ziga xos leksik xususiyatlariga oid bir qismiga 
aytiladi. 

C. O'zbek tilining o'ziga xos fonetik va grammatik xususiyatiga ega 
bo'igan qismiga aytiladi. 

D. Sheva territorial tildir. 
E. O'zbek tilining leksik fonetik va grammatik xususiyatlariga ega 

bo'lgan kichik qismiga aytiladi. 
12. O'zbek adabiy tiliCa berileaa lo'liq lIl'nfni aaiqlaag: 
A. O'zbek adabiy tili asrlar davomida bir qolipga tushgan. 

silliqlashgan tildir. 
B. O'zbek adabiy tili milliy tilning yuqori bosqichi bo'lib, so'z 

san'atkorlari tomonidan sayqal berilgan, bir qolipga solingan tildir. 
C. O'zbek adabiy tili leksikjihatdan barqaror, fonetik va morfologik 

jihatdan bir qolipga solingan milliy tilning yuqorl bosqichidir. 
VD. O'zbek adabiy tili leksik jihatdan nisbatan barqaror, 

me'yorlashgan tildir. 



E. O'zbek adabiy tili leksik jihatdan nisbatan barqaror, fonetik va 
grammatik jihatdan bir qolipga solingan, so'z ustalari tomonidan 
silliqlangan tildir. 

13. Fonetik tnDskripsiyaga berileaD .. 'rital belgilaDg: 
A. Tarixiy yodnomalardagi matnlarni talaffuz qilish normalarini 

belgilab beruvchi yOnJv sistemasidir. 
-lB. Fonemaning variatsiyalari va variantlari bo'igan konkret nulq 

tovushlarini yozib olishda qo'Uanadigan yozuv sistemasidir. 
C. Fonemalaming to'g'ri talafTuzini ta'minlovchi yozuv sislemasidir. 
D. To'g'ri talaffuz normalarini aks ettiruvchi harflar yig'indisidir. 
E. To'g'ri yozish va talafTuz qilishga xizmat qiladigan belgilar 

sistemasidir. 
14. a,:I aalilariga berilgan to'g'ri 'avsifDi belgilaDg: 

A. Umumturkiy unlilardir. 
B. Orqa qator unlilardir. 
C. Yuqori - tor unlilardir. 
D. Barcha shevalarda uchrovchi unlilardir. 
E. O'z!ashgan unJilardir. 

15. Qarlas-cbigil aye'ur, qipcbos; o'g'az labjalarl kimaing 
tasnifida aka etcan? 

A. Y.D.Polivanov. 
B. V.V.Reshetov. 
C. A.K.Borovkov. 
D. K.K. Yudaxin. 
E. G'.O.Yunusov. 

16. Umlant deb: 
A. Oldingi bo'g'indagi unliga keyingi bo'g'indagi unlining 

moslashishiga ayliladi. 
B. Keyingi bo'g'indagi unlining oldingi bo'g'indagi unliga ta'siriga 

aytiladi. 
C. O'wdagi unlining affiksdagi unliga ta'sirini bildil1ldi. 
D. Affiksdagi unlining o'wdagi unliga ta'sir etishiga aytiladi. 
E. Affiksdagi old qator unlining o'wdagi orqa qator unliga ta'sir 

etishi VB o'z xaralcteriga o'xshatib olishiga aytiladi. 
17. Unli va undosblar mosligi qaDday Domlanadi? 

A. Assimilyatsiya. 
B. DissimilyatsiYL 
C. Singarmonizm. 
D. Spirantizatsiya. 
E. Akkomodatsiya. 
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18. -Iyk, -Iyg'. -Iy: .mblari q.ysi ,1In-ada lID'plik ... ·.O:IiDi 
irodal.ydi? 

A. Qununa shevalarida. 
B. Marg'ilon she\lllSida. 
C O'sh shevasida. 
D. Qorako'l shevasida. 
E. T oshkem shevasida. 

19. TosllkeDt dialelttiga 10S bozi~i amOD fe'l talla.isbiDi 
•• iqlaDg. 

A.~m3ll 

B. barIIan.ma(n). 
C ~r.In1m:ln. 
D. tor:rn.m. 
E. b:lrym.m;>n. 

20 ~: af1iksi qaysi diaJeklda n qaysi fe'l ,baldi.i boIiI 
qilleti! 

A. Shimoliy o'zbek shevalarida, I shaxs buyruq-istak shakli. 
B. Tashkent dialektida. I shaxs buyruq-istak shuli. 
C. Tashkent dialekti, I shaxs shart-istak birlik shakli. 
D. Tashkent dialelcti, I shaxs aniqlik fe'li shakli. 
E. Tashkent dialekti, I shaxs shart-istak ko'plik shakli. 

21. Dialekl deb: 
A. Bir-biriga leng bo'igan sl!evaIar yig'indisiga aytiladi. 
B. Bir-hiriga yaqin bo'igan shevaIami bildiradi. 
C. Leksik, fonerik va morfologik xususiyatJari yaqin bo'igan 

shevalami birlashtiradi. 
D. Dialektlar asosida shevaIar paydo bo'ladi. 

E. Leksik, fonctik va morfologik jihaulan yaqin bo'igan hamda 
o'zbek tilining nisbatan kanaroq tenitoriyasiga oid qismiga aytiladi. 

22. Adabiy tiblillg t.yudl diaJektip lO'g'ri mbo berilpD 
qalonli aDIql:ug. 

A. Adabiy liIning leksik nonnaJarini tayanc;h dialekl belgilaydi. 
B. Adabiy til Ding eng muhim fonetik va morfologik normaJari 

tayanch dialektdan oIinadi. 
C. Adabiy tillO'laIigidla tayanch dialekl asosida rivojlanadi. 
D. Adabiy tilning rivojlanishi tamoyillarini tayanc;h dialekl beigilab 

beradi. 
E. Tayanc:h dialela adabiy tilning barcha normalarini belgil8b beradi. 

23. J.Y aaIIari bnUi ... ·I·ri kdtirilp. qatonli 1Opiag. 
A. Orqa qatar, labIanpn. 
B. Old qalOr lablangan. 
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C. Yuqori -tor, lablangan. 
D.Old qator, yuqori -lor. 
E. Old qator, quyi keng. 
24. Turk-bulos shevai q.ysi olim wllifid. tilC. olin.di? 
A. Y.D.Polivanov. 
B. V.V.Reshetov. 
C. A.K.Borovkov. 
D. K.K. Yudaxin. 
E. G'.O.Yunusov. 
25. Usbb. ta'riDanian q.ysi biri sing.rmollizm qonnnini to'c'ri 

ifoda qillldi? 
A. Unlilaming old qator va orqa qator xususiyatlariga ko'ra 

uyg'unlashuvi. 
B. Unlilaming old qator va orqa qator hamda lablanish darajasiga 

ko'ra uyg'unlashuvi. 
C. So'zda dastlabki bo'g'indagi unlining xususiyatiga ko'ra keyingi 

bo'ginlardagi unlilaming uyg'unlashuvi. 
D. So'zda dastlabki bo'gindagi unlining orqa qator va old qator 

lablangan va labl8lUlUlganligiga ko'ra keyingi bo'gindagi unlining 
uygunlashuvi. 

E. So'z o'zagidagi unlining orqa qator va old qator, lablangan va 
lablsnmaganligiga ko'ra affiksdagi unlilarning uyg'unlashuvi. 

26. Kontnlst jllft nnlilar berilgaa qalOrDi IOpUl-
A. a-:I 
B.;\- e 
C. H-b 

D.0-9 
E. W-b 

27. Qaysi dialeldlllrda o'riA-pay! va jo'uliah kelishildari 
IIlmabillib qo'lla .. di? 

A. Toshkent va Farg'onada. 
B. Qorako'l va Xorazmda. 
C. Samarqand, Toshkent viloyatlarida. 
D. N&nWIgan va Andijonda 
E. Qashqadaryo va Surxondaryoda. 
28. O'I'IIZ .... j •• ip IIOS barabt lIo .. i IIfllibiai uiqlaq. 
A. - Rap, - maq 
B. - maq, - rmk 
C. - rnX, - sh 
D. - v, -maq 
E. - ngk, -1.sb 
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29. Q8ratqich kelisbigiaiog -Hft , -yft , -yft -YH ambi qaysi 
sbevalarda qo'llaoiladi? 

A. Barcha shevalarda. 
B. Toshkent shevasida. 
C. Singarrnonizmni yo'qotgan shevalarda. 
D. Singormonizmli shevalarda. 
E. Qipchoq lahjasi shevaJarida. 

30. Qlpcboq lalljasi ucbua urakterli bo'lgaa barakat aomi 
amksini !w'natiag. 

A. - maq 
B. -v 
C. -m;!k 
D. - sh 
E. - ysh. 

31. Labjaaiag la'rinal aniqlang. 
A. Bir-biriga yaqin be'lgan shevalar jamidir. 
B. Bir-biriga yaqin be'lgan dialektlar jamidir. 
C. Etnik jihatdan bir-biriga yaqin be'lgan dialektlami birlashtiradi. 
D. Lahja - bu aslida til, sheva ma'nolarini anglatadi. 
E. Dialektlaming yuzaga kelishiga asos be'ladi. 

32. O'zbek Iabjalari to'g'ri !w'rHtilgao qatorni toping. 
A. O'g'uz, qipchoq, Jizzax. 
B. O'g'uz, qirg'iz, Qoraqalpoq. 
c. O'g'uz, qipchoq, qarluq. 
D. O'g'uz, nayman, qarluq. 
E. O'g'uz, barlo$, qipchoq. 

33. 0, 8 ualilari tavsin qaysi qatorda berilpa: 
A. Quyi - keng, lablangan. 
B. Yuqori - tor lablangan. 
C. O'rta - keng, old qator. 
D. O'rta - keng, lablangan. 
E. O'rta - keng, orqa qator. 
34. O'zbek sbevalariaiag nag-banagligiai quyidagi ommard .. 

qaysi biri la'mialagaa? 
A. O'zbeklaming etnik xususiyatlari, o'zbek liliga turkiy va turkiy 

be'lmagan tillaming ta'siri. 
B. O'zbddaming turmush tarzi, o'zbek liliga turkiy va turkiy 

be'lrnagan tillaming ta'siri. 
C. O'zbeklaming ctnik xususiyallari va o'zbek Iilip lojik lilining 

ta'siri. 
D. O'zbek Iiliga turkiy Iillaming ta'siri. 
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E. O'zbek tiliga turkiy va turkiy bo'imagan tillaming Ia'sin. 
35, P.lalallingarmonlzmning to'I'ri j.vobini belgilaog. 
A. So'zda unlilarning old qator va orqa qator xususiya\lariga ko'ra 

uyg'unlashuvi. 
B. So'zda unlilarning old qatar xususiyatlarigll ko'ra uyg'unlashuvi. 
C. So'zda unlilaming moslashganligi xususiyatlariga ko'ra 

uyg·unlashuvi. 
D. So'zda unlilaming lablanganlik xususiyatlanga ko'ra 

uyg' unlashuvi. 
E. So'zda unlilarning old qator va orqa qalor hamda lablanganlik 

xususiyallarip ko'ra uyg'unlashuvi. 
36. Ikkil.mcbi cllo'ziq uoli"r qaod.y YUDga kelgn? 
A. So'zdagi biror unli tovushning lushib qolishi natijasida paydo 

bo'ladi. 
B. So'zdagi biror undosh lovushning tushib qolishi hisobiga yuz 

beradi. 
C. So 'zdagi biror bo'g'ining lushib qolishi hisobiga yuz beradi. 
D. So'zdagi urg'u o'mining o'zgarishi bilan yuz bcradi. 
E. So'zdagi bo'g'inlardan binning tarixiy taraqqiyoli natijasidir. 
37. Tu.hm kelishili q.ntqicll ma'oosida q.ysi .bev.larda 

qo'U.D.di? 
A. Toshkent, Shimoliy o'zbek shevalari. 
B. Toshkent, Samarqand. 
C. Toshkent, Qarshi. 
O. Toshkent, Forish. 
E. Toshkent, Namangan. 
38. - JUDD .mksi qaysi dilllektda .otin-qizlar ilmiga qo·.bilib 

burm.t .. a'nosini ifoda"ydi? 
A. Toshkent dialektida. 
B. Samarqand dialektida 
C. Xorazm dialektida. 
D. Qurarna shevalarida. 
E. Andijon dialektida. 
39. - jgAk, -~q amblari qaysi labjad. qo·I .... di? 
A. O'g'uz lahjasida. 
B. Qorako'l shevasida. 
C. O'g'uz, qipchoq lahjalarida. 
D. Qipchoq lahjasida. 
E. Qarluq-chigil-uyg'ur lahjasida 
40. QuyldaaDardaD qaysi biri "bJa emu? 
A. Qarluq. 
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B. Qipchoq. 
C. O·g'uz. 
D. Qozoq-nayman. 
E. Qarluq-chigil-uyg'ur. 

41. O'zbek tili tarkibidagi lahjani aaiql .. g. 
A. O'na o'zbek. 
8. Janubiy Xorazm. 
C. Qarluq. 
D. Do'nnon. 
E. Jaloyir. 

42_ O'zbek adabiy tilning tayaaeh dialektlari ko'natilga. qllto~i 
~lgil8Dg: 

A. Toshkent, Farg'ona. 
B. Toshkent, Andijon. 
C. Toshkent, Jizzax. 
D. Samarqand, Toshkenl. 
E. Farg'ona.Namangan. 

4J_ H," uDHlari tanifi to'g'ri ~riIPD qatorni ~Igilang. 
A. Yuqori-tor, lablanmagan. 
B. Quyi-keng, lablanmagan. 
C. Old qator. yuqori-Ior. 
D. Orqa qator, yuqori-tor. 
E. Orqa qator', lablsngan. 
"_ Dialektolog oUmlarDi ko'natiag_ 
A. M.Asqarova, Sh.Shoabdurahmonov, G'"Abdurahmonov. 
B. Sh.Shoabdurahmonov, F.Abduliaev, S.lbrohimov. 
C. S.lbrohimov, F.Abduliaev, A.Hojicv. 
D. F.Abduliaev, V.V.Reshetov, H'.Abdurahmonov. 
E. Sh.Shoabdurahmonov, A.Alicv, Sh_Rahmatuliaev. 

45_ Birtamehi eho'zlq DDmaniDg saqlaDib qolishi qayJi omilga 
bog'liq? 

A. Biror unli lovushning tushib qolishi hisobiga yuz beradi. 
B. Biror shevaga boshqa shevalaming Ia'siri natijasida yuzaga keladi. 
C. Qadimgi turkiy tildagi cho'ziq unlining saqlanib qolishi 

natijasidir. 
D. Shevaning biror tarixiy waqqiyoti davrida paydo bo'igan. 
E. Shevaga boshqa turkiy tillaming Ia'siri natijasida paydo bo'igan. 

46. O'zbek ahevalarida kelilhlklaniag eDg um miqdori va qaysi 
dialektlarda qayd qlUaadi? 

A. Sta, Toshkent va Farg'onada. 
B. Sta, Jizux va Samarqand. 
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C. 418, Qipchoq va o'g'uz lahjasi dialektlarida. 
D. 418, Surxondaryo VB Buxoroda. 
E. 418, JiZ7..8X VB Andijonda. 

47. -Iar/llar ko'plik ambi qaysi shevalarda qo'IJaaiJadi? 
A. T oshkent shevasida. 
B. Buxoro o'zbek shevalarida. 
C. Umlaut qonunini saqillgan shevalards. 
D. Singarmonizm qonunini saqlagan shevalarda. 
E. Assimilyatiya qonunini saqlagan shevalarda. 

48. ~ha ambi qaysi shevalarda erkala.II, kichnytirish, 
m.·.osiai ifod.Jashd. qo'Unmaydi? 

A. Shimoliy o'zbek shevalarida. 
B. Farg'ona dialekti shevalarida. 
C. Surxondaryo dialektida. 
D. Jizzax dialektida. 
E. Toshkent dialektida. 

49. Qa)'Ji q.torda egalik .mbl.ri vari .. tlari qo'Uaal"? 
A. - "bm. - S"b 

B. -... m. -en. 
c. -"bI{-S"bZ 

D. - .... - k 
E. - rm.z, - en.r 

SO ... (aK) uaeloshi to'l'ri tuvsiti builgaa q.torlli topiag. 
A. Til oldi. ponlovchi. 
B. Til orqa, qorishiq ponlovchi. 
C. Til oldi. sirg·aluvchi. 
D. Til orqa, ponlovchi-sirg·lauvchi. 
E. Til oldi, portlovchi-sirg·aluvchi. 

51. ~.,,: fe'li q.ysi diulektda qo·U .... di va qauday fe'l shakli? 
A. Toshkent dialektida, I shaxs aniqlik mayli kO'plik shaldi. 
B. Toshkent dialekti, I shaxs aniqlik mayli jamlik shakli. 
C. Toshkent dialekti. I shaxs aniqlik mayli, hozirgi-kelasi zaman 

shakli. 
D. Jizzax dialektida I shaxs aniqlik mayli. hozirgi kelasi zamon 

kO'plik shakli. 
E. Toshkent dialektida, I shaxs aniqlik mayli. hozirgi-kelasi zamon, 

kO'plik shakli. 
52. Diulekblleblb dlpada aim.al tuhauuiz? 
A. Faqal muayyan shevaga xos bo'lgan so·z1ar. 
B. Bir guruh shevaiarga xos bo 'Igan so·z1ar. 
C. O'zbek adabiy tilida uchramaydigan so·z1ar. 
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D. Biror shevaga xos bo'igan barcha so'zlar yig'indisi. 
E. Barcha shevalarda uchraydillllJ1 so'zlar. 
!iJ. Traasliterabiya aima? 
A. Shevalarni )'ozib olishda qo'lianadigan yozuv lizimi. 
B. Oir )"ozuvdan ikkinchi yozuvga o'girish. 
C. Malnlami qayta yozib chiqish. 
D. Tovushlami aniq belgilovchi harflar lizimi. 
E. TalBffuz me'yorlarini belgilab beruvchi yozuv. 
54. O'zbek shenlarida uDliiar miqdori lo'g'ri berilgaD qatorai 

aDiqlaDg. 
A.7-8Ia. 
B. 6-13 ta 

C. 5-13 la. 
D. 9-10 la. 
E.6-12ta. 
55. -!;,rlJar ambi qayai lahjada burmat ma'Dosiai ifodalashda 

qo'lianmaydi? 
A. Shimoliy o'zbek shevalarida. 
B. O'g'uz lahjasida. 
C. Qipchoq lahjasida 
D. O'rta 0 'zbek dialektida: 
E. Qarluq lahjasida. 

56. "U" uacloshi qo'Uaamaydigaa shevaai ko'natiag: 
A. Toshkent. 
B. Sayram. 
C. Turkislon. 
D. Xorazm. 
E. Buxoro. 

57. Assimilyatsiyaga ac:hrapa tDvus.1i so'mi topiDg: 
A. MOIOlI3k31-m3Im:lk:1I 
B. DopPl>-IoPPl> 
C. D3pI3r-<l:lpt:lrn. 
D.O·g'hl-o'g'h" 
E. Dynlb-dyA/Q 
51. O"zbe" tHi tarkibidagi lahjaai aaiqlaag. 
A. Samarqand. 
B. Qipchoq. 
C. Xorazm. 
D. Buxom. 
E. Marg"ilon. 
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59. O'zbek tili tarkibid8gi labjam aniqlang. 
A. Toshkent. 
B. O'g·uz. 
C. Nayman. 
D. JaJo}ir. 
E. Baxmal. 

60. Fonematik tranlkripsiy. Dim. ? 
A. Konkrel nutq tovushlarining talalTuzini aks eniruvchi yozuv. 
B. Tarixiy obidalar matni talalTuzini belgilovchi yozuv. 
C. Fonemalaming talaffuzini aks ettiruvchi yoZllv 
D. Fonemalami ifodalovchi yozuv. 
E. Fonemalami ajratuvchi belgi. 

61. Unlilamiag ucblamcbi cllo'zi,ligi qaysi dialektd. yorqinros 
ko'rinadi? 

A. Namangan shahar dialektida. 
B. Namangan atrof shevalarida. 
C. O'sh dialektida. 
D. Andijon dialektida. 
E. Farg'ona dialektida. 

62. Tasdiq ifodaloycbi "ban" so'zi qay,i ,bevalard. uchraydi? 
A. Sariosiyo shevasida. 
B. Xorazm shevalarida. 
C. Qarshi shevasida. 
D . Fori sh shevas ida. 
E. Iqon shevasida. 

63. Oorabuloq Ibevui V.V.Reslietoy talnifi bo'yic" qaysi 
labjap kiradi? 

A.o·g'uz 
B. Qipchoq 
C. O'g'uz, qipchoq 
D. Shimoliy o'zbek 
E. Qarluq, o'g'uz. 

64. So'z bosllida "k" uadoslli qayai lallja Ibcnlarida "g" 
uadOibiga aimailiadi: 

A. Iqon shevasida 
B. Qorabuloq shevasida 
C. Xorazm shevalanda 
D. Forish shevasida 
E. Turldston shevasida 
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65. "SluIyboDiy-o'zbek dialekti" deb DomlaagaD ,bevaln gurubi 
qaysi oliMniag tasninda aD etlaa? 

A. V.V.Reshetov 
B. K.K.Yudaxin 
C. G'.O.Yunusov 
D. A.K.Borovkov 
E. Y.D.Polivanov 

66. ";,II ... mglola" so'z sbakli Tosblu!DI Ibevasida: 
A. Faqat oyisini bildiradi va hunnat rna'nosini anglatadi 
B. Oyisi va singlisini bildiradi 
C. Oila a'zolarining barchasini bildiradi va hurmat ifodalaydi 
D. Otasi va onasini anglatadi va hurmat bildiradi. 
E. Otasi-onasi va qarindoshlarini bildiradi va hurmat ifodalaydi 

67. So'z boshida "II" o'raida ")1." isblaladiganlar qaysi lahja 
vallillari? 

A. Qarluq, qipchoq 
B. O'g'uz, qipchoq 
C. O'g'uz 
D. Qipchoq 
E. Qarluq 

68. Prof. Y.O.Polivanov va V.V. Resbetovlaraillg o'zbek sbevalari 
tasDifida 'arqlaudigan asosiy ataMalar qaysilar? 

A. Qarluq-chigil uyg'ur, chig'atoy 
B. Qarluq-chigil-uyg'ur, qipchoq 
C. Qipchoq, thig'atoy 
D. Chig'atoy, o'g'uz 
E. Qipchoq, o'g'uz 

69. "OiftoDg"ga bertlgaD aDiq javobni belgilaDg. 
A. Unlilaming cho'zjq talaffuzi 
B. So'z boshida unlilar oldida artikulyatsiyasi yaqin bo'igan unli va 

undoshlaming onirilishi 
C. So'z boshida unlilaming ikkilanishi. 
D. So'z boshida unlidan oldin undoshlaming orttirilish. 
E. So'z boshida unlining qisqa talaffuz qilinishi. 

70. LablanpD unlilar qatoriDi tOpiDI
A.a,y 
B.a,y 
C. y,H 
D.o,y 
E. a, .... 
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71. LablaDmapD aamar qatoriDi topilll
A.o,;) 
B. 0, 8 

C. y. It 

D.o,y 
E. a, b 

72. SbeVlllaniaei boziJ'li lamoD dllVOm fe'li bo,i1 qiluvcbi 
affikslar qatoriDi topial

A. - dbk, • dbq 
B .• asan, - 8,[llI(llq 

c..~,.~ 

D. - g;lnm~n, .... bm:m 
E. - alb, - ~S"b 

73. Xonzm ,bevasida buyruq-istak mayliaiDg 1 ,baD 
ko'plieiea lIOS sbaldai belgilaDg, 

A. barliAbq 
B. ~Aly 
C. baralb 
D. bor:lAI ... k 
E. b:lm.n 

74. Tovasb mosligi mavjud bo'imaga. qatorDi beIeIla.1-
A. Aer- JPCer 
B. dedl.- dm 
c. tepl"b - d:abl"b 
D. kel· g;1 
Y. bor- ber 

75. Qaysi tovusb IO'Z bosbida qo'Uaalllaydi? 
A. p 
B. f 
C. 1\ 

D.sh 
E. I 

"O'ZBEK DIALEKTOLOGIY ASlft FANIDAN O'QUV AMALIYOTI 
DAS11.IR.I 

'O'zbelt dialeltlOlogiyasi" Itursi bo'yicha standan talablarga Ito'ra 
sheva ateriallarini 1O'p1ashni Ito'zlagan o'quv amaliyoti o'tltaziladi. Bu 
amaIiyotdaa maqsad talabalaming mayyan bir sheva vakili bilan jonli 
muloqotga ltirisbib, UDdan shu shevaga J(os bo'igan lIususiyadami yozib 
olish va shu orqali o'zbelt shevalari to'g'risidagi bilimini 
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mukammallashlirishdir. Bunda har bir amaliyolga chiqqan lalaba 
oldindan layyorlab qo'yilgan .avollarga javob olish bilan birga, savol
javob jarayonida ma'ium bir voqcani, xalq og' zaki ijodi namunalarini 
aylish jarayonida bctakror (DIlIinal) Iii ro.kllarini illl'o.b olishga ko'proq 
aham'yat bcrishi lozim bo'ladi. O'quv amaliyolilla chiqishdan oldin, 
.. I ball". uning ilmiy rahbari lalo.b .. lo.mi ham nazariy, ham o.maliy 
jihaldan hamda zamon.viy Icxnika bilan qurollantirishi va tcgishli 
maslahBllar herisbi lozim bo'ladi. 

O'quv o.maliyotini amalga oshirish shakllari: 
I IImiy nlhbar boshchiligida 12-1318, yoki guruh talo.balarining 

yalpi biron luman yoki qishloqqa borib, o'sha joyning shcva 
vakillaridan material lo'plash. AmaJiyotning bu ruri dialcklologik 
ck'pcdilsiya ham dcyiladi. Iqtisod va sharoit taqozo qilsa, bu amaliyot 
samarali shalel hisoblanadi, chunki Ialabalardo. bir-biridan o'rganish 
imkonyati bo'ladi. Bu amaliyot natijalarilla 11.0'£11 talaba hisobol yozadi 
va u o'matilian tartiblarda guruh rahbari tomonidan baholano.di. 

2. IImiy rahbaming ishlah chiqqan Rjasi asosido. IBlaba individual 
tarzdll savolnomadagi vuifalarga 0 'z shevasi yoki ilmiy rahbar 
bclgila!,lan sheva bo'yicha material lo'plab kcladi va uni referal shakligo. 
kcltiradi. Bu referat rahbar tomonidan telcshirilib, o'matilgan 
tartiblarda baholanadi. 

O'quv amaliyotiga talaha portativ magnitofon, imlr.oniyali bo'isa 
vidiokamera bilan chiqishi maqsadga muvofiqdir. Talaba dialektologik 
amaliyol1l8 chiqishdan oldin quyidagi namunada dastur (Ickin bu 
dastur ijodiy riyojlantirilishi va tellishlicha o'zllartirilishi mumkin): 

I. Shevasi o'rganilayotllBD aholining yashash joyi haqida umumiy 
ma'iumot, aholining milliy tarkibi, ularda o'zbcklarninll nisbiy miqdori, 
aholi punkti atrofidalli sheya vakillari, boshqa millat vakillari haqida 
ma'iumot. 

2. Sheva vakillarininll kasb-kori. 
3. Shcvaning o'zbek sbevalari IBsnifidagi o'mi. 
4. Sheyada .. ~ unli1arining qo'llanilishi. 
5. Shcvada kontr8llt juft unlilarining qayd qilinishi. 
6. Singarrnoniunning qaysi turi sbevada qo'l1aniladi: a)paIatal 

singarrnonizm saqlangBn so' z va grammalik shakllar qatnashllan ikki 
jumla yozing; b) labial singarrnonizm elemcntIarini saqlagan so'z 
shakllaridan beshlB misoI yozinll. 

7. Birlamchi cho'ziq IDllilar saqlanlBn so'z:larga beshta misol 
kcltiring. 

8. Ikkihll1lchi cho'ziq uDlilar yuz beradigan so'zlarga ham bcshlB 
miso! yozinll. 

9. Diftonll unlilar bormi? Di~ing qanday abakllari 
uchraydi1 
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10. Adabiy tildagi jarangsiz undoshlar shevada qaysi o'rinlarda 
jaranglashadi? Misollar yozib, sharhlab bering. 

11. Adabiy tildagi jarangli undoshlar shevada jarangsizlanishiga 
harn misollar keltiring. 

12. Adabiy tilda so'z boshida qatnashadigan undoshlar shevada 
qaysi undoshlar bilan almashishi mumkin? (masalan, dopp'b - to'pp'b). 

13. H undoshi talaffuzda bormi? U qaysi o'rinlarda o'zining 
adabiy tildagi mavqeini saqlab qoladi? Misollar keltiring. 

14. H undoshi talaffuzda yo'q bo'lsa, uning adabiy tildagi o'mi 
qanday to'ldiriladi? MisolIar yozing. 

15. Adabiy tildagi F undoshi shevalarda qanday variantlarga ega 
bo'ladi? Misollar yozing. 

16. B undoshi v va p ga o'tishi mumkinmi? Misollar yozing. 
17. L undoshining so' z boshida qo' llanishiga misollar keltiring. 
18. Umlaut hodisasiga (::Jt - ;}t;}) misol keltiring. 
19. Sheva " fi"lovchi shevami yoki "Ax<"lowhimi? So'z boshida 

"u" yoki It,nx<It qatnashgan o'nta misol yozing. 
20. Qo'shma so'zlarda fonetik o'zgarishlar yuz beradimi? 

Masalan, bu yerda "borda", beshta misol yozing, keltiring va fonetik 
o'zgarishlarni izohlang. 

21. So' z boshida, 0' rtasida va oxirida tovush orttirilishiga 
misollar keltiring. Masalan: ayvon - hauv:m, i1zum - iiyzym v.b. 

22. So'z urg'usining turli turkumlardagi so'zlar bo'g'inlariga 
tushushiga misol keltiring. 

23. Shevada o'zidan katta notanishlarga nima deb" murojaat 
qilinadi: 

-ayollarga; 
-erkaklarga. 
24. O'zidan kichik notanishlarga nima deb murojaat qilinadi: 
-singillarga; 
-ukalarga. 
25. O'z ota-onasini, qarindosh-urug'larini nima deb chaqiradi: 
-onasini; . 
-otasini; 
-onaning ukasi va akasini; 
-otaning ukasi va akasini; 
-onaning opasi va singlisini; 
-otaning opasi va singlisini; 
-onaning otasi va onasini; 
-otaning otasi va onasini; 
-opa-singillaming farzandlari bir-birlarini; 
-aka-ukalarning farzandlari bir-birlarini. 

26. Opasining erini nima deb chaqiradi? 
27. Akasining qaylig'ini nima deb chaqiradi? 

7' 



28. Qaynota, qaynona kelinini Dim .. deb chaqqradi? 
29. Yangi kolin qayiDegachi, qayni va qayni singillariga ism 

qo'yadimi? Qanday ismlar? Misollar yozing. 
30. Non yopish jarayonida qo'inniladigan predmet va jarayon 

nomlari. 
31. Ovqal pishirishda qo'llaniladigan predmet va jarayon nomlari. 
32. Ovqat nomlari. 
33. Kunda bezovl .. qiladigan hashorallaming nomi. 
34. Gazandalaming nomi. 
35. Qushlar, pammdalar va ular mahsulOli. 
36. Mevali va mevasiz daraxtlaming nomi. 
37. Sabzavot nomlari. 
38. Poliz mahsulotlari nomi. 
39. Sheva vakillari usb-kori bilan bog'liq bo'igan 20 so'wi 

yozing va izohlab bering. 
40. Ko'plik shaltlini ifoda qiluvchi affikslar va ulaming variantlari. 

Ko'plik affiksining hunnat ma'Dosida qo'llanishi haqida ham ms'lumot 
bering. 

41. Erkalash - kicbraylirish afftkslari. 
42. Kelishik qo'shimchalari: 

-q8l1ltqich: 
-tushum: 
-jo' nalish: 
-o'rin-pay!: 
-chiqish: 

Bu kelishiklaming ayrimlari bo'imasa unga izoh bering va 
shevaning o'ziga xos rurlanishidagi fonerik o'zgarishlarga izoh bering. 

43. O'tgan zamon fe1lari tuslanishiga misoUar 'yozing (5 ta 
shalt.l). 

44. Hozirgi zamon fe1lari ruslanishiga misoUar yozing (2 ta 
shakI). 

45. Kelasi zamon fe'llari tuslanishiga misolar yozing (3 ta 
shakl). 

46. Fe'llaming funksional shaklini hosil qiluvcbi affikslar va 
ulaming variantlarini yozing: 

-ravishdosh; 
-sifatdosh; 
-harakat nomi. 
47. Adabiy tilda ucbrBmaydigan va adabiy tildan kuchli fonetik 

o'zgarishga uchragan so'z yasovchi affikslarni keltiring. 
48. Shevaga XOI bo'lgan yllllll qanday falctlami qayd qi1gan 

bo'lardingiz? 
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49. Bu savolnoma- dasturga xalq og'zaki ijoclidan 2 ta mabl: I 
she'riy matn (kamida 10 qator) va I nasriy mabl ilova qilish lozim 
(hajmi kamida 3 sahifa). 

Babolash 
Amaliyot topshiriqlBrininihg 1- 48 savollariga to'g'ri javoblaming 

har biri 2 ball bilan baholanadi, 49-lopshiriqoiDg to'g'ri bajarilishi 
maksimaI bal i 4 baldir. 

"0' zbek. dialcktologiyasi" fanidan mustaqil isbler ucbun 
adabiyotlar' 
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